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 .(7112) ات استانبوليومي َّ ـ تقديم 
 .العفوي ـ استهلال الحديث

 ـ الجد: المبروك بن سعود )رئيس بلدية درنة في أواخر العهد العثماني(. 0
 الأب: سعد الله بن سعود )القائم مقام، الوالي في تركيا / والوزير في حكومة برقة(.ـ  7
 ـ الحفيد: أورخان قول أوغلو )الكاتب المؤرخ(. 2
 استانبول: جن َّة الباحثين.ـ  4
 ـ تنقيح الحديث. 5
 العودة إلى الفندق. ـ 6
ةٌ لاحقة عند الإعداد للنشر. 2  ـ تتم َّ
ي َّة: مقتطفاتٌ من يومي َّات   8  لاحقة. ـ ملاحق نص  
لات اللفظي َّة في مصطلح الإنكشارية العثماني  :حاشيةٌ لغوي َّةـ  ركية )من الياء  في التالتحو ُّ
 .إلى الهمزة في العربية(/ 

 ـ مصادر التعليقات.
رة.  ـ لوحاتٌ مصو َّ
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 خ الوثائقيإلى روح أستاذي المؤر   
اء  المفيد من ثراء   ك َّ  الرصيدالحَّ

 (0000ـ  0011الأستاذ محمد الأسطى )
 تغم َّده الله برحمته ورضوانه

 .ذكرى جلسة  باستانبول قبل أكثر من أربعين عاما  
*** 

ثني أستاذي الحديث لذو شجون، والأحاديث شت ى "إن َّ           محمد  مؤرخ(ال)! فقد حد َّ
من  بحديث   ،م(0080ـ  8ـ  20باستانبول الجميلة )مساء الاثنين  الأسطى في جلسة  

 ىمنه من قبل، فذكر أن َّ شيخا  طرابلسيا  منطويا  على نفسه يُّدعَّ  هُّ أغوار ذاكرته لم أسمع  
اش( عن الأحداث في طرابلس في فترة الاحتلال  ة  يومي َّ  ن مذكرات  كان يدو    ،)الأمين قش 

 ن الخبر مفاجأة  ، فكا، ومن أكثر من مصدر  ة  الإيطالي، وأن َّه قد سمع بذلك أكثر من مر َّ 
ة   ها التاريخي َّ  :في نفسي لي، وقلتُّ  سار َّ الذي لا يغيب؛ يخرج من بينها  إن َّ للشعوب حس َّ

  
يحفظ لها تاريخها، وذكرت الأنصاري، والفقيه حسن، وابن غلبون،  ن  مَّ  فترة   في كل 

 م  جديد. س  بمخطوط  دَّ  يتُّ النفسَّ ومن َّ 
اش(  وما إن عدتُّ           إلى طرابلس حتى اتصلت بابن الشيخ المذكور )محمود الأمين قش 

 ىاش( يضم ُّ شت َّ ن َّ ، بأن َّ عمل أبيه كان يشبه )الكشكول أو الكُّ الذي أفادني، ونحن وقوفٌ 
قات المسائل(، وزاد فقال إن َّه الفوائد، وذكر لي عنوانا  مسجوعا : )أنيس السائل في متفر   

 )وكنتُّ  !ى فانهال عليها التراباعَّ دَّ وتَّ  رَّ منزلهم القديم الذي هُّج  أوراق أبيه ب قد ترك كل َّ 
 ".!ي بكيت(ولكن    ،أن أضحكَّ  أريدُّ 

 (0087مجلة الشهيد، من افتتاحية العدد الثالث )
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 قديمت
*** 

 (2003) ات استانبوليومي َّ 

  ة  ـة  ليبي َّ ـة  بحثي َّ ـرحل اتُّ ـيومي َّ 
  في الأرشيف العثماني والمكتبات التركية 

 
 الحمد لله حق حمده. وصل َّى الله وسل َّم على خير خلقه.    
يمكن القول ابتداءً إن َّ صفحات هذه اليومي َّات تدور غالباً حول بضعة     

 محاور، تنبغي الإشارة إليها إجمالاً في هذا التقديم على النحو التالي:
 المحور الأول: 

وفدت من أجل 
ُ
البحث عن وثائقه في يتعل َّق بالموضوع الرئيس الذي أ
أساساً للبحث عن وثائق في  لقد جئتُ )أرشيف رئاسة الوزراء( باستانبول: "

ت الأولى خلال السنوا (المنفيين الليبيين إلى إيطاليا)الأرشيف العثماني حول 
من الحرب، غير أن َّني كنت أحس ُ أو أتوق َّع منذ البداية بأن َّ فرصة العثور على 

اشرة حول الموضوع المذكور قد تبدو قليلة أو ضئيلة مثل هذه الوثائق المب
، سرىلأر، وهو أن َّ هؤلاء المنفيين، وهم في حكم افيما أتصو َّ  موضوعي    لسبب  

قة بظروفهم الخاصة هناك في الأرشيف إن َّما توجد وثائقهم المباشرة المتعل   
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عان ر". )وأعني الأرشيف الإيطالي(. لذا سالمتصل بوجودهم خلال تلك الفترة
هذا الموضوع ما غي َّرت الاتجاه نحو موضوع  مشتق   منه لا يبعد عنه كثيراً: "

اً القيام بإطلالة  أولي َّة   الآخر المشتق ُ  ى جاد  اعية على الآثار الاجتم المقترح يتوخ َّ
اً لوثائق وفق ،/ ...( للغزو الايطالي في ليبيا، خلال السنوات الأولى من الحرب )...

 .(22". )اليومية الارشيف العثماني
 المحور الثاني:    
لت تدريجياً في الأسابيع الأخيرة      في الأرشيف نفسه أيضا؛ً إذ سرعان ما تحو َّ

من هذه الرحلة البحثي َّة إلى موضوع  آخر ليس جديداً، بل كان حلماً بحثي اً منذ 
وظفين تراجم المالعناية بمتابعة ) سنوات الدراسة في أواسط التسعينيات، وهو

مصدر ال ـ ذلك على وجه الخصوصـ (، وأعني الليبيين في الأرشيف العثماني
عت ما استط ذي فتنت به في تلك البداية، وصرفت لهال( سجل أحوال) القي  م

آنذاك من الجهد، بالبحث في الفهارس، والتصوير الضوئي )فوتوكوبي( الذي قد 
 السجلات، وثقلها على آلات التصوير، وهو ما كان يدفعني لكبريتعذر أحياناً 

ني إلى النسخ  اليدوي أحياناً. لذا عدت إلى هذا الموضوع الأثير / ويضطر ُ
 الخ. ....واستغرقت فيه من جديد، 

 المحور الثالث:    
كان خارج الأرشيف، وفي الطرف الآسيوي من مدينة استانبول، على وجه     

مركز البحوث الإسلامية، ومكتبته الغني َّة في ) الخصوص، حيث يوجد
(؛ إذ وجدت في بعض الدوريات الثقافية العثمانية القديمة التي باغلارباشي
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يخ ليبيا تارتحتفظ المكتبة ببعض مجموعاتها ما كنت أتوق إلى متابعته من )
ةً تلك المواد القليلة القي  مة المنشورة بالثقافي(  يةالتركالعربية و، وخاص َّ

م التطل عُات الأولى )  للصحفي الليبي الشاب محمد النائبالعثمانية التي تقد  
. (الأنصاري، وبدايات نشاطه الثقافي باستانبول في أواخر القرن التاسع عشر

إلى غيرها من الإفادات المثيرة في تلك الدوريات العثمانية القديمة، مع ما 
 جديدة  من هنا وهناك أيضاً.تحفل به مكتبة المركز من إصدارات  قديمة  و

 المحور الرابع:    
(، انطلاقاً من الحراك اليومي المعتادات يدور غالباً حول )في هذه اليومي َّ     
أعني كثرة نزلائه من العرب الوافدين عليه من ( المعر َّب ] وفندق بيوك حميد)

سات، وما مختلف البلدان  [، في كل صباح  إلى مختلف الأماكن والمؤس َّ
يتخل َّله من اللقاءات ببعض الأساتذة العلماء، والأصدقاء، وقدامى الزملاء، 
والطارئين العابرين الغرباء، هنا وهناك، فضلاً على الجلسات المنفردة ببعض 

( لهذه اليوميات نفسها، مع جلسات التدوينالمقاهي التي شهدت بعض )
يداً من الماء الشاي التركي المخف َّف )بإبريقه المزدوج الذي يحمل مز

اً  ب الحلق حق  الساخن(، والقهوة )شكارلي(، وتلك الأطباق اللذيذة التي ترط  
...، وعاشوراء(. وكان جل ُ الحراك بين تلك الجهات المعني َّة،  )سوتلاج، والقشدة

ة: ميدان تقسيم وحديقته الكبرى، وجادة  من استانبول العريقة الغني َّة، وخاص َّ
عة المشاة، وذاك )الترام( الأثري العتيق الذي يتهادى الاستقلال المغلقة لمت

عرف التي تُ ] بينهم في سيره بطيئاً، والقنصلية الليبي َّة، وإزاءها مكتبة البلدي َّة
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، إلى )حربي َّة( حيث المتحف الحربي الجليل، والمصرف اليوم باسم أتاتورك[
وآكسراي، العربي التركي وحضوره الليبي، إلى لاله لي، والخان الحجري، 

وميدان بايزيد، وسوق الكتبيين )صحافلر(، والسوق التاريخي المغلق 
صة للمترو / بين  ة الانكشارية المخص َّ المسقوف )كابال ي تشارشي(، وجاد َّ

المؤرخ "العفوي" أمواج المشاة، وكلية الآداب وحمولة ذكرياتها، وحديث 
لسلطان أحمد، وأيا (، ومتحف الصحافة، واأورخان قول أوغلو، )بمطعم جن َّت  

صوفيا، وما بينهما من فضاء  خل َّاب، ومكتبة السليماني َّة الأثري َّة الثري َّة، وما بها 
من مخطوطات الفقيه عبد الرحمن التاجوري الفلكي َّة، ومكتبة الجامعة 
ونفائس مخطوطاتها الخزائني َّة، وحي بشيكطاش التاريخي، ومستوطنة الليبيين 

لشيخ ظافر المدني الطرابلسي، وصلتها بقصر )يلدز( القدامى به، وتكي َّة ا
الذي غدا اليوم مركزاً بحثياً مرموقاً )للتاريخ والفنون والثقافة الإسلامية / 
إرسيكا(، وجولات ببعض المقابر العتيقة؛ بحثاً عن )شواهد القبور(، إلى 
سكدار، وباغلارباشي، في الطرف

ُ
تين: نحو أ  )عب َّارات البسفور( بين قار َّ

الآسيوي من المدينة، حيث مركز البحوث الإسلامي َّة ومكتبته الغني َّة، ودائرة 
 المعارف الجديدة في مجل َّداتها البيضاء الأنيقة. 

و هفضلاً على نزهة  لطيفة  بأطراف استانبول القصي َّة، صحبة صديق  عزيز ]     
د )مقام ما بع [ بسي ارته إلى استانبول لنزي ـ اشيالطبيب الدكتور محمد الطن َّ 

وسهرة  ليبي َّة  مُؤنسة  بهي َّة  في )حي شيشلي( بمنزل السي  د  أيوب الأنصاري(،
ورحلة  فردي َّة  ترفيهي َّة في )الحافلة الفاضل الأستاذ محمد حسن المجدوبي،
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ها البهيج، انطلاقاً من محطة )الباب الجديد( إلى مدينة )بورصة( البحري َّة( بجو   
ي بها نلأولى للدولة العثمانية في الأناضول، التي لم تفت  الجليلة، العاصمة ا

)رحلة التلفريك( الجميلة، إلى أعاليها العليلة، مع أغرب وجبة  في حياتي، 
 غذائي. تلك التي انفردت فيها هناك بشواء  

الشواهد التي ذكرتها باستانبول الجميلة، أن المشاهد / وويكفيني من تلك     
 مر َّ ليبي ٌ من هنا( !) تقول لزائريها غداً:

، العفوي ُ الأثير      ( السردي ُ ويطيب لي في الختام أن يكون هذا )الأثر الفندقي ُ
)حاشية / حداثي َّة( مغربي َّة جديدة، على تلك الرحلة المشرقي َّة العتيدة، لأبي 

، بغداد (نشوة الشمول في السفر إلى اسلامبولالثناء محمود الالوسي / الكبير )
 م[.3781] 3221

(؛ ليدرك القارئُ الكريم أن َّه ليس بحثاً أو الأثرُّ السردي ُّ / العفوي ُّ أقول: هذا )    
؛ بحراكها المألوف دراسة تاريخي َّة، وإن َّما هو نص ٌّ سردي ٌّ عن تجربة  بحثي َّ  ة 

للتقميش والمتابعة هنا وهناك. وهو عفوي ٌّ بالضرورة أيضا؛ً لأن َّني عندما أدو  ن 
ة أو تلك، لا يمكنني التكه ُن بمحتوى التي تليها، فالأمر متروكٌّ إلى هذه اليومي

تداعي الأحداث، وما تسوقه من الصياغات عفو الخاطر. ومن هنا سيجد 
القارئ الكريم أيضاً أطيافاً من الإشارات والإفادات التي لا يمكن الربط بينها 

وواقع الأمر أن َّ مثل هذا النص    أحياناً في اليومي َّة الواحدة / أو بين يومي َّة  وأخرى،
الدقيقة،  الفهارسا من خلال لا يمكن الوقوف بدق َّة  على حمولة محتواه إل َّ 

 (.مرآة النصالفهارس وهي ـ كما أقول دائماً: )
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وتنبغي الإشارة في هذا السياق أيضاً إلى أن َّني عندما شرعت أخيراً في تحرير     
بالحذف / رأيت ضرورة إجراءين مختلفين: )ات وإعدادها للنشر، هذه اليومي َّ 

ة والزيادة ا الحذف فقد طال بعض الفقرات والنصوص المتفاوتة في عد َّ (. أم َّ
( الذي أريد، وهي في متن استانبولمواضع منها، رأيت أخيراً خروجها عن )

، أو إشاراتٌّ إلى شؤون  شخصي َّة، كالاتصالات إنشائي َّةٌّ  ذاتي َّةٌّ  غالبها استطراداتٌّ 
ا الزيادة فكانت بالعديد من )  (الحواشي المضيئةالهاتفي َّة بالأهل ونحوها. وأم َّ

التي تزيد هذا النص َّ السردي َّ العفوي َّ وضوحاً، وارتباطاً بسياقاته المختلفة. وقد 
بدأتها ـ في واقع الأمر ـ في محاولة  أولي َّة  مستقل َّة  اتخذتُ فيها من ذلك 

ن،) مع المؤرخ أورخان قول أوغلو / ابن سعد الله بن  الحديث العفوي   المدو َّ
القولوغلي َّة في (، متناً دراسياً في أحد الفصول عن شريحة )سعود الدرناوي

(؛ إذ اقتضت الضرورة هناك إضافة المزيد من الحواشي التوضيحي َّة / ليبيا
 . دي ثم سرعان ما وجدت يالتوثيقي َّة التي يتطل َّبها السياق البحثي ُ الدراسي ُ

إضافة بعض الحواشي على سائر اليومي َّات كل َّما دعتني الحاجة إلى  تستمرئُّ()
ي َّة  هناك، وبذلك ازداد مجمل عدد الحواشي في  إيضاح  هنا / أو زيادة  نص  

حاشية[، وإن َّني لأرجو أن يجد فيها القارئ الكريم تجاوز مائتي  ]حتى اليومي َّات
يته من الإفادة والدقة والضبط.    ما توخ َّ

 وآخر دعوانا أن الحمد لله رب العالمين.    
ل، ات استنبوالمختار من يومي َّ  رت صفحات التقديم قبل فترة، وأدرجتها مع هذا النص   ]حر َّ    

 [.  7177عند النشر، أغسطس 
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(06) 
 خ أورخان قول أوغلومع المؤر   عفوي ٌ  حديثٌ 
 (ابن سعد الله بن سعود الدرناوي)

ة في   باستانبول (1)ينيتشريجاد َّ
 

 .7112ـ  6ـ  70صباح الأحد     
كنتُ أهم ُ بالخروج من غرفتي بالفندق في الساعة العاشرة صباحاً،  (2)عندما    

لأتناول الإفطار سريعاً، وألحق بموعد اللقاء مع المؤرخ الدكتور أورخان قول 
                                                           

 ردية.ربة الساانظر )الحاشية اللغوية( في ختام هذه المقينيتشري: الجند الجديد؛ الإنكشارية. ـ  1
 لذا ينبغي التنبيه إلى الملاحظات التالية: ؛مغايرة ةٌّ ـ هذه يومي َّ  2

نَّ ) ـأ       عليه طبق الأصل.  ( هناك في اليوم المذكور، وتم َّ الإبقاءُ متنُّ الحديث العفوي   دُو  
 مع إضافة العناوين الفرعية إليه للتمييز بين أقسامه. ـب     
ا )الحواشي( المزيدة فقد أضفتها أخيراً في سياق  بحثي    ـج      (؛ ي ليبيابالقولوغلية فآخر يتعل َّق ) أم َّ
هات  / هم المول َّدون من آباء عثمانيين و ات، إيضاحاً واستكمالاً لبعض الجوانب، وحرصاً على ليبي َّ  وأم َّ

أوفى من الضبط والتوثيق، وإبرازاً لذلك المصطلح الذي اقترحته للفصل الأخير من تلك  قدر  
بٌّ ة في تركياالليبوغلي َّ الدراسة: ) ( الوجه ويعني )ابن الليبي، ليبي أوغلونحتاً من كلمتي:  (؛ وهو مرك َّ

 هات  الآخر من هذا التاريخ الاجتماعي المقارن / أي أولئك المول َّدين ]عكسياً[ من آباء ليبيين وأم َّ 
ة في ليبيا قد طال أمدهم أكثر من قرنين، تركيات. والفارق الجوهري بين الفئتين: أن َّ القولوغلي َّ 

بعض المدن الساحلية ـ على وجه  يف (اهرةشريحة اجتماعية ظ)وازدادت أعدادهم حتى أصبحوا 
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عند الساعة الحادية عشرة، كما اتفقنا صباح  ،(بمتحف الصحافةأوغلو )
تور أحمد قواص الأمس من خلال مكالمة  هاتفية  بادر إليها الأخ الفاضل الدك

قبيل مغادرة الغرفة مددتُ يدي إلى ذلك الكتاب على يميني  .من مكتبه
ة أيام  (3)(يااب تركت َّ موسوعة كُّ ) م أعلاه ، وقد اشتريته منذ عد َّ ـ آملاً  ـ كما تقد َّ

                                                           

ة في تركيا في أواخر العهد العثماني، والسنوات اللاحقة، وكانت الخصوص / في حين ظهر الليبوغلي َّ 
اجتماعية، وسرعان ما ذابوا في المجتمع التركي المعاصر. وقد  ل ظاهرةً أعدادهم محدودة لا تشك   

اً طريفاً جلي اً يجمع بين وجهي هذا التواصل الاجتماعي؛ وجدتُ في أجيال هذه الأسرة الكريمة مثال
( سعد الله قول أوغلو، من القولوغلية كما هو معروف، لذا اختاره الأبُّ ( المبروك بن سعود / و)فالجد ُّ )

د ُ الحفيدُّ ف به )الأخير لقباً له في تركيا، كما عُر   ( أورخان قول أوغلو تبعاً لأبيه، ولكن َّ الحفيد يُعَّ
ه تركية. عمار محمد جحيدر،  أيضاً  ة في القولوغليـ في واقع الأمر ـ )ليبي أوغلو(، لأن َّ أباه ليبي، وأم 

، )مخطوط(من السكان.  لشريحة   ةٌ أولي َّ  مقاربةٌ عثماني و لمصطلح   / تاريخي ٌ  لغوي ٌ  لٌ ليبيا: تأصي
ة دراسات التاريخيضمن الموسم الثقافي للمركز الليبي للمحفوظات وال ة  عام َّ  عرض في محاضرة  

المؤتمر الثامن عشر للدراسات ]ونشر القسم الأول من الدراسة ضمن أعمال (. 2132)يناير 
ـ  92)تونس( السنة الثلاثون / العدد  المجلة التاريخية العربية للدراسات العثمانيةفي:  العثمانية

  بموقع: 922ـ  112(، ص 2132)نوفمبر / تشرين الثاني  11
. كما صدر في كتاب  رقمي   مستقل 

 [.2123، بلد الطيوب
ةً بنص   الحديث  كما ألحقتُ -د         كتاب  عن ) موجزةً  تتم َّ

من  ( شارك فيه عددٌّ للمؤرخ تقديري 
رة التي أرجو أن ، وعدداً مختاراً من الملاحق واللوحات المصو َّ 2112 عارفيه، وصدر باستانبول سنة

 ي نص َّ الحديث أيضاً، وتزيد القارئ قرباً من حياة المؤرخ وأسرته وأعماله. ثر  تُ 
 قي  مٌّ يضم ُ وفق بيانات الغلاف نفسه تراجم ) 3

( شاعراً وكاتباً وأعمالهم، ويقع في 1237ـ عملٌّ
  ص(. 3129واحد ) د  مجل َّ 

  Ihsan IŞik, TÜrkiye Yazarlar Ansiklopedisi, Ankara 2001. (1094 s).                                                             
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فتُ عليه،  الوقوف على تعريف  موجز   بالدكتور أورخان قول أوغلو الذي تعر َّ
في ذلك  اً عنه شيئ طويلة، غير أن َّني لم أجد   ورأيته هنا وهناك منذ سنوات  

 الكتاب.
ياً      قة بالطبع  الدق َّةوفي الطريق نحو الموعد متوخ   في الزمان، مع الدق َّة المحق َّ

ثُ نفسي ـ في واقع الأمر ـ بأن َّ هذا اللقاء سيكون عابراً  في المكان، كنتُ أحد  
بار ة، والسؤال عن الأخللسلام والتحي َّ قصيراً في نحو ربع ساعة  أو تزيد قليلاً 

من بداياته، وقد غاب  هنا وهناك، مع الوقوف على تاريخ ميلاده، وشيء  قليل  
 
ُ
د ُ السؤال الرئيسي الذي قد أستفيد منه في ع  ذلك عن الكتاب المذكور. وكنتُ أ

الوقوف على عناوين بعض المطبوعات، وبالأحرى أي ُ التصنيفات الأكثر قرباً، 
اً بليبيا، إلى ذلك الموضوع الذي جئتُ أبحث عن وثائقه: رأيه باحثاً معني  في 

(. ولكن ما إن اتخذنا مقعدينا بذلك المطعم المنفيون الليبيون إلى إيطاليا)
(، حتى بادرتُ إلى ضرورة التعر ُف عليه لمتحف الصحافةالشرقي المجاور )

لاً، ونسيتُ السؤا الحديثُ  (، فاسترسلاشن َّ الكُّ أولاً، وأنا أطرحُ بين يدي َّ ) ل مطو َّ
 رأسي في الطريق

ُ
 . (4)الذي كان يملأ

                                                           
ثني بالتركية، عفوي ا  ـ من هنا فإن َّ هذا الحديث كان ) 4 د، وقد كان يحد   ( لم يسبقه إعدادٌّ أو ترص ُ

نُ عنه ـ على عجل   نته عنه دقيقاً  وأدو   ـ بالعربية، وإن َّني لأرجو ـ مع تلك العجلة ـ أن يكون ما دو َّ
 التي بدأتها تلميذاً، في الأربعين من العمر ...[.تواضعة ]مع لغتي الم ،مطابقاً لمراده

 أكرمني الدكتور أورخان أيضاً بإرسال طرد  بريدي   مغل َّف  إلي َّ )على عنواني هناك وبعد بضعة أيام      
(، وهو يضم ُ نسخاً مصو َّرة من بعض كتبه، ومنها 2111ـ  8ـ  2استلمته مساء الأربعاء ) ،بالفندق(

تنويهاً بشهرته التي غلبت على اسمه في  ؛(عرب قائم مقامكتابهُ عن أبيه الذي اختار له عنوان )
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(0) 

 ة درنة في أواخر العهد العثماني(المبروك بن سعود )رئيس بلدي الجد ُّ 
الأستاذ الدكتور المؤرخ والكاتب الصحفي أورخان قول أوغلو ولد سنة     
ه: السي  دُ Kadinhanفي )قادين خان  ةبقضاء قوني( 3222) المبروك بن (. جد ُ

في أواخر العهد العثماني، وهو من شريحة  بلدية درنة، كان رئيس أفندي سعود
( بندقية. وقد هاجر مع زوجته 911تحمل نحو ) (6)، وكانوا قبيلة(5)القولوغلية

( تقريباً 3239مة بعد الغزو الإيطالي، وتوفي هناك نحو سنة )ة المكر َّ إلى مك َّ 
بين )بنغازي ـ كريت ـ  فيما يقول ]الحفيد[. وكان تاجر زيت   أو تخميناً 

                                                           

بأبيه والأسرة. وقد قة تركيا، وبعض المقالات عنه لآخرين، مع مجموعة  من الصور القديمة المتعل   
ن.  جعلني ما اطلعتُ عليه في ذلك اليوم أكثرَّ إحساساً بصواب ما نقلته عنه في ذلك الحديث المدو َّ

 أدناه. في الملاحق (32انظر )اليومية 
نكشارية؛ قدم في عهد إة باسم )قول أوغلى( جندي ٌّ من الـ الجد ُ الأكبر لهذه الأسرة المعروف 5

 ( من )قونيه ـ قرمان( إلى درنة وتزو َّج واستقر َّ هناك. انظر:3792 ـ 3719محمد علي باشا )
   Mehmet Bilgin, "Arap Kaymakamliktan Turk Basbakanliga", Tarih ve 
Toplum, sayi 126 (haziran 1994) s. 41 – 55.  

رة  من هذه المقالة عن أبيه ضمن هديته      ني الدكتور أورخان بنسخة  مصو َّ مة المذكورة القي   أمد َّ
 ُ  شار إليها أدناه اختصاراً بـ : محمد بلقين(.أعلاه )وي

 من النسيج الاجتماعي. / طائفة  ـ شريحة 6
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. (8)، كما كان على صلة  بالقصر السلطاني باستانبول ومعروفاً لديه(7)استانبول(
ته ا جد َّ لَّ  فهي من مسلمات قريت (9)أم َّ ت  / كريت من تلك الجماعة التي رحُ  

 ، ولا يزال نسلها هناك إلى اليوم. (10)إلى الجبل الأخضر

                                                           
( أيضاً إلى أن َّ سمن درنة مشهور، وكانت 93، ص نفس المصدرـ يشير الأستاذ محمد بلقين ) 7

نُ منه ]والقصد غالباً إلى الجبل الأخضر[. ولا أزال أذكر أن َّ  احتياجات القصر واستانبول ي نتؤُم َّ
سمعتُ مثل هذه الإفادة من أستاذي المؤرخ محمد الأسطى ـ رحمه الله تعالى ـ الذي عايش طويلاً 

 وثائق تلك الفترة العثمانية بدار المحفوظات التاريخية. 
 ه3128( التي تصدر بطرابلس، خلال سنة )الجديدالعصر اب جريدة )ت َّ كُ   ـجاءت في مقالة  لأحد 8
مة عن زيارته لمدينة درنة: "كذلك طو َّحت بنا طوائح الترحال إلى درنة م( هذه الإفادة القي   3217/ 

هم حنفاءُ )على استقامة(، نخص ُ منهم كعبة الإجلال فواجهنا )قابلنا( أهلها الظرفاءُ بما أثبت أن َّ 
المبروك ة الناس: حضرة المحترم نجيب نادر بك، والمحترم الحاج بالذكر أشخاصاً لكونهم ساد

، والأستاذ الفاضل سالم أفندي الثلثي شيخ الطريقة الشاذلية )زاوية أفندي بن سعود رئيس البلدية
الطريقة الدرقاوية بدرنة(، والماجد أحمد نعمي أفندي، والحاج أحمد أفندي الأطرش، ومحمد 

خ محمد أفندي خلوص ]خلوصي[ مفتي المكان )مفتي مدينة درنة(، جبريل أفندي، وفضيلة الشي
درنة الزاهرة والأديب محمد أفندي الجباني مدير مال طبرق". مصطفى عبد العزيز الطرابلسي، 

 .391، ص 3222، من منشورات جامعة درنة، قديما  وحديثا  
ته أم ُ أبيه سعد الله: الحاجة زينب، وأسرتها من مهاجري جزيرة كريت، وكانت الزوجة الرابعة  9 ـ جد َّ

فس نق من زيجاته بـالعديد من الذرية ذكوراً وإناثاً. )محمد بلقين، د المبروك بن سعود الذي رُز  للسي   
 (. 92ـ  93، ص المصدر

 الأحداث التي وقعت بدرنة في الع ـ بين أهم    10
ُ
من جزيرة )كريت(  ر  سَّ هد العثماني الثاني: "قدوم أ

الذين هاجروا من بلادهم، ولجأوا إلى البلاد والولايات العثمانية فراراً من الاضطهاد والقتل 
 والتعذيب، واستوطنت جماعاتٌّ منهم في )بنغازي وسوسة ودرنة وطبرق( بمساعدة السلطات
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(7) 
 الأب سعد الله بن سعود

 / والوزير في حكومة برقة( )القائم مقام، الوالي في تركيا
ا أبوه السي  د سعد الله بن المبروك بن سعود فقد ولد بدرنة سنة )     . (11)(3779أم َّ

ى مبادئَّ تعليمه هناك، ثم َّ قدم في نحو العاشرة من عمره إلى وكان قد تلق َّ 
مه   استانبول، وقد َّ

ُ
تيحت له الفرصة لتقديمه إلى السلطان عبد والده، أو أ

، فأدخله (12)الحميد الثاني في ملابس الأطفال التي تشبه ألبسة السلاطين
                                                           

فس نوانهم من العرب والمسلمين". مصطفى الطرابلسي، في جوار إخ العثمانية، واستقر َّ بهم المقام
 .311، ص المصدر

م( كانت ترجيحاً آخر من )الابن المؤرخ( لميلاد والده، خلافاً لما 3779ـ يبدو أن َّ هذه السنة ) 11
: ( ـ أرشيف رئاسة الوزراء باستانبولسجل أحوالجاء في ترجمته الرسمية المحفوظة في أحد دفاتر )

م(. وهو ما يرد أيضاً لدى الزميل 3771مالية" )الموافقتين لسنة  3221/  ه3228سنة "ولد بدرنة 
ُ  ،الباحث التركي عالي شان آقبينار أبناء رسة عن مد شرت في كتاب  في رسالته للماجستير التي ن

 العشائر.
AliŞan Akpinar, Osmanli Devletinde AŞiret Mektebi,… s. 152 – 153. 

، فسهان إليها أيضاً الترجمة التركية لدراسة د. يوجين روغان )بالإنجليزية( عن المدرسةت م َّ وقد ضُ     
 . 2113، استانبول مجموع   مشترك   ونشرت الدراستان معاً في كتاب  

 آنذاك، وأغلب الظن أن َّ القصد إلى: ملابس الأطفال الشرقية[. ـ ]هذا ما كتبته على عجل   12
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، وكان معه فيها عمر منصور (13)(مدرسة أبناء العشائرالسلطان إلى )
ج من (15)(311، وكان رقمه )رقم قيده( في المدرسة )(14)الكيخيا . وبعد أن تخر َّ

                                                           
 ونىعشيرت مكتبى همايف هذه المدرسة في الوثائق العثمانية باسم )رَّ تعُ مدرسة أبناء العشائر:ـ  13
سَّ أي مدرسة العشيرة ـ السلطانية/  س  

ُ
م( من طرف السلطان عبد 3722باستانبول سنة ) ت  (. وقد أ

 ةً تعليمي َّ  سةً مفتوحة للشعب، وإن َّما كانت مؤس َّ  الحميد الثاني في أحد القصور؛ ولم تكن مدرسةً 
صت أولاً للأطفال المنسوبين إلى العشائر العربية في  مرتبطةً  ةً خاص َّ  بالقصر السلطاني، وقد خُص  

تيحت أيضاً لغيرهم من العشائر. ومن الجلي   
ُ
ة  أن َّ الغاية من تأسيسها جمعُ نخب الدولة العثمانية، ثم أ

دة من هم للاستفامن أبناء رؤساء القبائل، وتعليمُهم في نطاق القصر، وتنميةُ ولائهم للدولة، وإعدادُ 
إداري. لاديني، والسياسي، والمنها؛  خدماتهم في المستقبل. وقد كانت وراء تأسيسها بضعة أسباب  

كرت في تلك الوثيقة العثمانية المواد الدراسية في صفوفها الخمسة، غير أن َّ هذا البرنامج قد تغي َّر وذُ 
 
ُ
لى هذا يمكن القول إن َّها في مستوى ما ضيفت إليه بعض المواد كاللغة الفرنسية، وعمع الوقت، وأ

 
ُ
تيح لبعض خريجيها الالتحاق بالمدارس الحربية والمدنية. فوق المدارس الابتدائية والرشدية، وقد أ

 
ُ
 (. انظر:   3218قفلت المدرسة أخيراً لبعض الأسباب سنة )وبعد بضعة عشر عاماً أ

Bayram Kodaman, "AŞiret Mekteb-i Humayunu", Turkiya Diyanet Vakfi, 
Islam Ansiklopedisi, c. 4 (Istanbul 1991) s. 9 -11.             

 رةوالفت العثماني، العهد أواخر في ليبيا أعلام أبرز من(: م3212 – 3782) عمر منصور الكيخيا ـ 14
رئيس المبعوثان، وارة العثمانية، وعضو مجلس الإد رجال من وكان بها؛ وتوفي بنغازي في ولد اللاحقة،

ص سيرته الوظيفية في أواخر العهد العثماني.  حكومة برقة )فيما بعد(.  وله ترجمة رسمية تلخ  
مة الجامعة لطلاب المدرسة في جميع السنوات )خلال العام الوثيقة القي   ـ بالعودة إلى تلك  15

( كان الله أفندي ـ من بنغازيسعد اً أن َّ التلميذ )، يتبي  نُ حق  م(0806مالية /  0207الدراسي 
ل في تلك السنة الدراسية التي كان خلالها في )الصف   311يحمل رقم الكنية / القيد ) (، وقد تحص َّ

(. والوثيقة 71( في جميع المواد / مع المجموع النهائي )31الثاني( على الدرجات النهائية )
 (.   72292ـ قسم النوادر تحت رقم ) بمكتبة جامعة استانبولمحفوظة 
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قل إلى مواصلة دراسته بالمدرسة المُلكية )أي مدرسة الإدارة سة العشائر نُ مدر
اً بالرومية . وبذلك كان يعرف التركية والعربية، كما كان مُ (16)المدنية( لم 

ماً بين زملائه  )اليونانية( والفرنسية كما جاء في ترجمته الرسمية. وكان مقد َّ
ث باسمهم في بعض المواقف الرسمية وما ج من مدرسة (17)إليها يتحد َّ . وقد تخر َّ

                                                           
ل كي َّه:ـ  16 عربي، ظهر بعد )التنظيمات(  )بضم الميم وسكون اللام( مصطلحٌّ عثماني من جذر   مُّ
 
ُ
على رجال مختلف الوظائف الإدارية )المدنية(، وهم أحدُ الأصناف الثلاثة من موظفي طلق وأ

 ه / عسكري َّ ه / علمي َّ الدولة في العهد العثماني: )مُلكي َّ 
ُ
 ت  حَّ ت  لح على مدرسة  افتُ طلق المصطه(. كما أ

 في السنوات الأولى من عهد السلطان عبد الحميد الثاني؛ لإعداد موظفي الإدارة وتنشئتهم. 
 .3138استانبول ، يقاموس تركش. سامي،    

   Mehmt Zeki Pakalin,Osmanli Tarih Deyimleri ve Terimleri Sozlugu, 
Istanbul 1993, c. 2, s. 613  

جمعية اتحاد وتعاون خريجي ( العثمانية التي تصدر عن )هكي َّ ل  مُّ الإشارة إلى مجلة )وانظر     
 ل بين المصطلحين:(. ويبدو من العنوان التالي هذا التحو ُ 22( في اليومية )المدرسة المُّلكية

   CARTER V. FINDLEY, KALEMIYEDEN MULKIYEYE: OSMANLI 
MEMURLARININ TOPLUMSAL TARIHI, Istanbul 1996, 424 s.                                 

ل  من القلمي َّ )     ة، عن الإنجليزي (، مترجمٌّ ة: التاريخ الاجتماعي للموظفين العثمانيينكي َّ ة إلى المُّ
 إلى الجمهورية. 37ويشمل الفترة من أواسط القرن 

رها الدكتور أورخان نفسه عن تجربته بعنوان ) ـ وقفتُ  17 ن مأخيراً في تلك السيرة الذاتية التي حر َّ
ى إليه، على الإشارة التالية التي يبدو جلياً هدَّ (، ضمن الكتاب التقديري المُ الصحافة إلى التاريخ

ت ضُ المعلومابع أن َّها كانت منطلقاً لعنايته بترجمة أبيه، وما ذكر في متن الحديث أعلاه: "بدأت  
وقفتُ  تتعل َّق بوالدي التي وقفتُ عليها في هذه المصادر ]العثمانية[ تغي  رُ أفقي تماماً. ومنها معلومةٌّ 

(. وفحواها أن َّ سعد الله تلميذ صباح( من صحيفة )3729مايو  21عليها في العدد المؤرخ في )
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( في الثامنة عشر من عمره. وكان شاب اً قارئاً، 3212الإدارة المدنية سنة )
ة في القوانين التي كان يحفظ الكثير منها ]من نصوصها[ فيما يقول ابنه.  وخاص َّ

(. وقبل 3233، وظل َّ هناك إلى سنة )(18)وكان أول تعيينه )مدير ناحية( بدرنة
 (.Denizli )قائم مقام( بقضاء )دنيزلي يطالي في تلك السنة عُي  نَّ الغزو الإ

ومع أن َّه لم يكن عسكرياً فقد كان مسل َّحاً دائماً، حازماً، محب اً لركوب     
وأنجب منها  ،(3211الخيل. وكان قد اقترن هناك في درنة بزوجته الأولى سنة )

 معه إلى وظيفته الثانية في دنيزلي مرضت   ولدين وبنتاً. وبعد أن حضرت  
                                                           

الحفل السنوي. ومن هنا بدأتُ  ( قد ألقى كلمة الشكر للسلطان في311مدرسة العشيرة ذا الرقم )
 بمزيد  من الحركة جمع الموضوعات الليبية في تلك المصادر". انظر:

  Orhan Kologlu, "Gazitecilikten Tarihcilige": Orhan Kologlu Armagani, 
Yayina Hazirlayan Orhan M. Colak, Istanbul 2009, s. 41.  

ني بها الدكتور أورخان عن والده سعد الله بن سعود، صورة وقد كانت بين المطبوعات التي أمد َّ     
( العثمانية التي نقف بين موادها على العنوان الفرعي التالي: صباحتلك الصفحة من صحيفة )

مقي َّد بنغازيلى سعد الله افندى طرفندن  نومروده 011برنجى صنف طلبه سندن اون ياشنده و)
فندي البنغازي، المقي َّد تحت رقم أرئت من طرف سعد الله ي قُ (. أي: الكلمة التقرائت اولنان نطقدر

 ، في سن العاشرة، من طلاب الصف الأول.311
ـ يذكر محمد بلقين: أن َّه باشر بداية عمله بمعي َّة قائم مقامية قضاء درنة، وبعد تصديق وظيفته  18

(. ثم 3212يناير  22وظل َّ بها إلى ) ،(3218نوفمبر  31مديراً لناحية الحاسة بتاريخ ) أصالةً عُي  نَّ 
لم يباشر عمله بها، ونصب قائم مقام في بولدان ولكن َّه  ،)البركة / البركت ؟(عُي  ن مديراً لناحية 

هناك  (، وبعد أن أد َّى وظيفته ثلاث سنوات  3231يناير  22]بسنجق دنيزلي ـ ولاية آيدن[ بتاريخ )
َّ قائم مقام في بينار حصار  

، نفس المصدر(. محمد بلقين، 3231يناير  23ية أدرنه[ بتاريخ )]بولا وُلي 
 .92ص 
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. وبسبب ظروف الحرب في البلقان، والحرب العالمية الأولى، (19)هناك وتوفيت  
وحرب الاستقلال ]التركية[ وعمله في الوظيفة نفسها )قائم مقام( ظل َّ دون 

هم )عبد الحميد( الذي هاجر إلى طرسوس زواج   ، في حين ظل َّ أطفاله مع عم  
و الإيطالي. وبعد أن هدأت الأحوال، في أول العهد الجمهوري بتركيا، عند الغز

ة الثانية سنة ) ( باستانبول، فاقترن بزوجته أم   السي  د أورخان 3221تزو َّج للمر َّ
. ثم َّ أصبح السي  د سعد الله (21)، وهي سي  دةٌّ تركية من استانبول(20)وأخيه دوغان

 ية في عهد أتاتورك، في ولايتي )حكاريوالياً في بعض ولايات الجمهورية الترك
                                                           

بعد أن  (، أن َّها توفيت شاب َّةً 91ذ من إحدى الصور العائلية، ومن مقالة محمد بلقين )ص ؤخَّ ـ يُ  19
غير أشقاء للدكتور  زق منها: بمحمود وعلي َّة وعز َّت، وقد آثر إرسالهم إلى أسرته بدرنة، وهم إخوةٌّ رُ 

 ن. )انظر الصورة العائلية في الملاحق أدناه(.أورخا
. )انظر صورة الأخوين ـ دوغان الشقيق الأكبر لأورخان، وهو أيضاً صحفي ٌّ كاتبٌّ ولاعبٌّ رياضي ٌّ  20

 ، في الملاحق أدناه(.3291مع أحد أقاربهما بمدينة درنة سنة 
ة )رفيقة( من عائلة )بال مومجى  21 مها أحد التي يعُرَّفُ باس( المعروفة Balmumcuـ هي السيد  

 .98، ص نفس المصدر[ باستانبول. محمد بلقين، Levent المواضع ]في لوند / لفنت
ه بمقالة  جاء في عنوانها أن َّه )تلغرافجي: من رجال التلغراف(     ه لأم    ،وقد خص َّ الدكتور أورخان جد َّ

 . أشرف )أي الملتحي( Sakalli) يباسم )صقالل وكان يعُرَّفُ شخصياً 
   Orhan Kologlu, "BektaŞi, Itthatci ve Telgrafci Sakalli AŞref,in Anilari 
(1873 - 1956)", Tarih ve Toplum, sayi 115 (Temmuz 1993) s. 9 – 19. 

ه صقالل ويبدو أن َّ الفارق العمري بين أبيه     ه لأم    33أشرف، كان قليلاً لا يتجاوز ) يسعد الله / وجد  
ه ولد سنة )عاماً(، وهو ما أشار إليه في مقدمة كتابه عن أبيه، إذ يذكر أن َّ جد َّ  (، وأن َّ أباه 3781ه لأم  

 (. 3779ولد سنة )
    Orhan Kologlu, Arap Kaymakam, Istanbul 2001, s. 5. 
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Hakkari  وبينقولBingol)،  
ُ
( بعد نحو 3293يل إلى التقاعد )ح  وبعد هذا أ

. وقد أشار الدكتور أورخان إلى أن َّ والده لم يكن (22)أربعين سنة من الخدمة
يعُرَّفُ في المناطق التي عمل بها باسمه، وإن َّما بشهرته )عرب قائم مقام / أي 

 .(23)مقام العربي(القائم 
والتقى بالأمير إدريس السنوسي في  ،(3297وقد عاد إلى ليبيا سنة )    

، أو بالأحرى أن َّ والده كان معروفاً (24)بنغازي، وكان هذا عارفاً لوالده في السابق
                                                           

ة سنوات   22 ، عُي  ن والياً بولاية حكاري بتاريخ في أكثر من جهة   ـ بعد أن شغل منصب القائم مقام عد َّ
(. وبعد سنتين بتلك الولاية، عُي  ن 3217تموز  2ولكن َّه باشر عمله فيها بتاريخ ) ،(3217شباط  37)

ح   ،(3291نوفمبر  32والياً بولاية بينقول بتاريخ )
ُ
يل إلى وما إن أتم َّ سنة في وظيفته هناك حتى أ

ة ) وكفاح   ( بعد أن عمل في خدمة الدولة بشرف  3293نوفمبر  22التقاعد بتاريخ )  ]وفي 19مد َّ
رة  من مقالة  صحفي َّ  يوماً(. ويبدو من السياق أن َّه لم  22شهراً و 33[ سنة و12ة  أخرى: نسخة  مصو َّ

يَّ إلى العمل في  يكن راغباً في سكون التقاعد، فعمل بضع سنوات   في جهة  أخرى هناك إلى أن دُع 
 .92ـ  93، ص نفس المصدرليبيا بعد ذلك. محمد بلقين، 

د المواقع ( لتعد ُ عرب قائم مقامناك بهذا اللقب الإداري الذي غلب على اسمه )رف ه ـيبدو أن َّه عُ  23
التي شغل بها هذا المنصب، مع ما يشير إليه أيضاً محمد بلقين )في مقالته عنه( من حيويته ونشاطه، 

ة مناسبات.    وما مُن حَّ من شهادات التقدير في عد َّ
إلى حياة الهجرة بمصر، كما كان الحاج  ي قد اضطر َّ ـ يذكر في تلك المقالة: أن َّ إدريس السنوس 24

المبروك أفندي بن سعود بين المهاجرين أيضاً، وقد قال له آنذاك ما مؤد َّاه أن َّ له أكثر من عشرين 
ابناً، ولا يعلم من أي  هم سيرى الخير، ولكن َّه عب َّر عن ارتياحه لابنه الأصغر سعد الله الذي كان يرسل 

ر إدريس عندما اقتربت الظروف من ... وبعد أيام الهجرة تذك َّ  ل َّ شهر معونة لهجزءاً من معاشه ك
/ أو الإمارة في ليبيا تلك الحادثة والسي  د سعد الله الذي عمل في الإدارة بتركيا،  تأسيس الدولة
  ... ويبدو من سياق المقالة أن َّ هذه الإفادة حكايةٌّ  إلى بنغازي ليكون معيناً  فدعاه بإلحاح  

ُ
رواها  ةٌّ سري َّ أ
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]الكيخيا[ هناك أيضاً.  عمر منصور باشاهناك آنذاك، فضلاً عن وجود زميله 
تقر ولكن َّه يف ،آنذاك في تأسيس الحكومة ]في برقة[ر وكان الأمير إدريس يفك   

إلى الكفاءات الإدارية، فدعاه إلى العودة إلى ليبيا. ومن هنا مضى الوالد السي  د 
سعد الله بن سعود، بعد أن استخرج إذناً من الحكومة التركية، بأن َّه سيعمل 

ني
ُ
ه ب طت  هناك في الحكومة الجديدة التي كانت على وشك التأسيس. وقد أ

هناك في حكومة برقة )الإمارة( وزارة المعارف، ثم وزارة الصحة، ثم أصبح 
. ونظراً لكونه تركي الجنسية لم يكن بين (25)رئيساً للوزراء كما يقول ابنه

                                                           

، نفسه المصدرة. حاً سبب اختيار إدريس له للاضطلاع بهذه الوظيفة الصعبة المهم َّ الأب لأبنائه موض   
 ]والعهدة على الراوي، كما يقال[.. 99ص 

ـ يذكر في تلك المقالة أيضاً: أن َّ هذا الموضوع كان آنذاك عنواناً رئيسياً في الصحافة التركية،  25
أحد خبرٌّ بعنوان: )الجمهورية ( من صحيفة 3292أغسطس  21فقد جاء في العدد الصادر بتاريخ )
ي  ن رئيس وزراء في بنغازي لمصدر افية... مت عنه خلاصة وابقلم حسام الدين بولات، وقد   ،(ولاتنا عُّ

أخرى: أن َّ وزارة الخارجية التركية قد منحته  . غير أن َّ المقالة نفسها تذكر من جهة  91، ص نفسه
ة ثلاث سنوات   ، ص المصدر نفسه(. 3291ـ  3ـ  21في الإمارة ببنغازي بتاريخ ) إذن العمل لمد َّ

 .[ة حال ؟على أي َّ  ،ة  غير محلي َّ  صحافة   وهي إفاداتُ ]. 99
ة:*      ني أخيراً الأخ الفاضل الباحث الموثق  تتم َّ ]ويبدو أن َّ في هذا الخبر قدراً من الصواب، فقد أمد َّ

 31(، الصادر يوم الأربعاء )3222، العدد )طرابلس الغربالدكتور علي دقدق، بلوحة  من صحيفة 
من الحاضرة م(، وفيه الخبر القصير التالي، في صفحة أنباء 3292وبر أكت 9 هـ /3117ذو الحجة 

لداخلية وزير اسعد الله بن سعود  ديقوم السي   رئيس الوزراء بالنيابة: ودواخل القطر / أنباء من برقة: 
بمهام منصبه في الجزء الأول من النهار بمقر رئاسة الحكومة )الولاية سابقاً( ليصر  ف شئون 

وم أيضاً بمهام منصب رئيس الحكومة في حدود الوزارة المذكورة، ومعها الشئون الاجتماعية. ويق
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عُي  ن عضواً في مجلس أعضاء الحكومة ]الاتحادية[ بعد الاستقلال، وإن َّما 
فيما يروي  -. وكان (27)(3292سنة )، ولكن َّه لم يلبث أن توفي (26)آنذاكالشيوخ 

د الرأي مع الإنجليز،  -ابنه الدكتور أورخان عنه ]والعهدة على الراوي[  متشد  
 .(28)ويشير إلى بعض مواقفه معهم عند عمله في حكومة برقة

( انتقل السي  د أورخان مع والدته وأخيه إلى بنغازي 3291وفي سنة )    
خوان بها ثمانية أشهر فقط، ثم َّ عادا إلى لاظل َّ ا. وقد (29)ليلتحقوا بالوالد هناك

                                                           

الوزراء بالنيابة عشية كل يوم بالديوان الأميري العامر". مع شكري الجزيل للدكتور علي دقدق على 
 [.2122ـ  2ـ  21معونته الكريمة، مساء الثلاثاء 

ي في فهم  من    ة أبيه / أو سوءَّ رللصواب من الابن الراوية لسي  ـيبدو أن َّ في هذه الإفادة مجانبةً  26 ي التلق  
ق منها، فأفادني الباحث الموث  ق  السماعي لحديثه الشفوي المسترسل، وقد حرصتُ على التحق ُ

نيطرابلس الغربالدكتور علي دقدق الذي عاش تجربة ثرية مع صحيفة )  ( في تلك الفترة، وأمد َّ
مارس  51هـ / 5735جمادى الثانية  51( الصادر يوم الجمعة )؟بلوحة  للصحفة الأولى من العدد )

م( الذي نشر فيه )مرسوم ملكي بأعضاء مجلس الشيوخ(، ومنهم ثمانية من ولاية برقة، لم 5511
يكن بينهم السي  د سعد الله بن سعود. وشكري الجزيل وتقديري العميق للباحث الفاضل الدكتور 

   علي دقدق على معونته الكريمة.  

مه باقاتُ الزهور. وشُ  ،(3292مايو  27ـ توفي يوم الاثنين ) 27 ي  عَّ جثمانه بموكب  رسمي   كبير  تتقد َّ
   (. رةالمصو َّ )انظر الملاحق  91وصورة الجنازة ص  ،99، ص نفس المصدرمحمد بلقين، 

ة إشارات  تؤي  دُ هذا القول. 28  ـ في المقالة المذكورة عد َّ
ظهيرة ) السي  د حسن بن سعودعائلية  أطلعني عليها ـ مشكوراً ـ الأخ الفاضل  ـ بين بضعة صور   29

ـ من الأسرة نفسها، ومقيمٌّ ساعات  بشارع إمحمد المقريف  اجرُ ، وهو ت2117ـ  9ـ  21الأحد 
ـ  37صورة تضم ُ الأخوين دوغان وأورخان مع أحد أقاربهما هناك، وعلى ظهرها تاريخ ) ،بطرابلس(
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 ـوقد أضاع غيابهما   ـكما يقول  تركيا بسبب الدراسة، ولكن َّه عرف برقة خلالها 
ا الوالدة فقد ظل َّت   ، ثم (30)هناك حتى وفاة زوجها عن الدراسة سنة دراسية. أم َّ

 هذا السياق (. وفي3271عادت إلى استانبول لتقيم مع ولديها حتى وفاتها سنة )
يروي الدكتور أورخان أن َّ والده قد مات فقيراً رغم مناصبه السابقة، ولم يترك  

، كما كان المنزل الذي يقطنه (31)( جنيهاً )إسترلينيا(99في حسابه سوى )
 .(32)بالإيجار"

                                                           

 ين آنذاك فيهما الأول، وكانا شاب َّ (، وهي من أقدم الصور التي تربط الأخوين بموطن والد3291ـ  2
 )انظر الملاحق المصورة(. سنة(. 23أول العقد الثالث من العمر )أورخان 

30  
ُ
ح باسم ت  ( الذي افتُ مستشفى اجدابياطلق اسمه في منتصف الشهر التالي بعد وفاته على )ـ أ

المنشورة  لمصو َّرةكما جاء في اللوحة ا ،(3292يونيو  39بتاريخ ) مستشفى سعد الله بن سعود()
 (.رةالمصو َّ الملاحق ي المقالة نفسها. )انظر ف

 بنك باركليزوثيقة  مصرفية  من ) ( صورةُ عرب قائم مقامـ في كتاب الدكتور أورخان عن والده ) 31
ـ  9ـ  27خة يوم وفاته )مؤر َّ  ( يبدو أن َّهاللممتلكات البريطانية المستقلة والمستعمرات والخارج

 ؟( تؤي  دُ ما ذكر أعلاه. 3292
     Orhan Kologlu, Arap Kaymakam, s. 185.                                                         

تاح الفرصة للوقوف على مزيد  من الإفادات عن سنواته الأخيرة في بنغازي من خلال ـ أرجو أن تُ  32
ح ما جالصادرة في تلك الفترة التي تكم (ةوالمطبوعات الليبي َّ  / ةالوثائق المحلي َّ ) اء ل / أو تصح  

دة من وثائق الوزير سعد ( على نماذج جي   2139عنه في هذه العجالة أعلاه. وقد وقفتُ أخيراً )أوائل 
، (0050ـ  0042تاريخ ليبيا الاجتماعي )الله بن سعود في حكومة برقة. علجية بشير العرفي، 

 32) 8(؛ 3291ـ  33ـ  1) 1اب ـ جامعة قاريونس )سنة ؟( الملاحق: أطروحة دكتوراه ـ كلية الآد
ة العامة(. (. وهي وثائق بإمضاء )سعد الله بن سعود، وزير الصح َّ 3293لوليو  28) 7(؛ 3291يناير 

 ه.وإحداها بخط   
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(2) 

 الحفيد أورخان قول اوغلو )الكاتب المؤرخ(
م أعلاه، وأتم َّ 3222في سنة )     ( ولد السي  د أورخان بقضاء قونية كما تقد َّ

الثانوية بمدرسة )غلاطه سراى( باستانبول، وهي أفضل المدارس الثانوية 
ج منه 3298آنذاك، سنة ) (، والتحق بجامعة استانبول ـ معهد الصحافة، وتخر َّ
بفرنسا، لدرجة  (. ثم التحق بدراسته العليا، على نفقته3299نحو سنة )

وكانت  ،(3212الدكتوراه بجامعة ستراسبورج، وأنجز أطروحة الدكتوراه سنة )
وهذا عنوان أطروحته  (.0805 - 0421)الأتراك في الصحافة الفرنسية عن: 

 ه: ن َّاش( بخط   بالفرنسية، كما أثبته في )الكُ 
   (LE TURK DANS LA PRESSE FRANÇAISE 1470 - 1815). 

(. وأصبح 3283صدرت الأطروحة في كتاب  طُبع في بيروت سنة ) وقد       
باحثاً في التاريخ الحديث. ولكن َّه كان يعمل في الكتابة بالصحافة منذ سنة 

أي منذ ]بواكير شبابه[ وذلك من أجل تدبير شؤون معاشه. وقد عمل  ؛(3298)
( عمل 3219محر  راً في عدد  من الصحف التركية باستانبول. و]منذ[ سنة )

ملحقاً صحفياً بالسفارات التركية في: روما، كراتشي، باريس، لندن، بيروت. 
ت  
ُ
له الفرصة للبحث والاطلاع على مختلف دور الأرشيف  يحت  ومن هنا أ

ل إلى البحث التاريخي، وخلال عمله هذا أنجز ـ كما  والمكتبات هناك، فتحو َّ
م ـ أطروحة الدكتوراه. وظل َّ بهذه الوظيفة  نحو ثماني سنوات  في خمس تقد َّ
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داً، وتعل َّم خلالها العربية والإيطالية والألمانية، فضلاً عن عواصم، وقد عرفها جي   
 الإنجليزية والفرنسية اللتين تعل َّمهما قبل ذلك.

( في إحدى 3298وكانت المقالة الأولى للأستاذ أورخان بالطبع في سنة )    
وهو يضم ُ عدداً من  ،(3217ه سنة )صحف استانبول، وكان أول كتاب  يصدر ل

اللقاءات الصحفية وغيرها حول التأثيرات الأوربية على الدولة العثمانية. وله 
ليبيا وهو بعنوان: ) ،(2111حتى اليوم خمسون كتاباً، صدر آخرها هذه السنة )

 المبعوثان، في (: مجلس الأعيان ومجلسوالليبيون في المجالس العثمانية
( الذي تواعدنا متحف الصحافةوكان عند خروجنا من مبنى ). (33)صفحة 191

 ارته الصغيرة التي أوقفها في شارع  لاً إلى سي َّ على اللقاء به بالأمس، قد ات َّجه أو َّ 
لي في أول اللقاء. وقد  من هذا الكتاب، هديةً  ، ليُخرج منها نسخةً مجاور  

 
ُ
ة  عن عدم وجود ما أ الكتب، وكان يرد ُ بلطف  هديه إليه من اعتذرتُ أكثر من مر َّ

 ويدفع عني الحرج.
ة الأولى سنة )     ، في  ،(3292تزو َّج السيد أورخان للمر َّ ثم افترقا بعد نحو سنة 

ة الثانية سنة )3211السنة التالية ) (، وكان بين الزواجين 3289(. وتزو َّج للمر َّ
ولم  ،(3282مشغولاً بالعمل خارج الوطن، وقد توفيت زوجته الثانية سنة )

د لغاته، وتجربته العملية الثقافية في الغرب نجب  منها أيضاً. ونظراً لتعد ُ يُ 
اً للمطبوعات، وكان خلال وظيفته 3289والشرق، عُي  ن سنة ) ( مديراً عام 

الرسمية بتركيا مقيماً في أنقرة بالطبع. وقد بدأت علاقته بليبيا، في عهد 
                                                           

 .2132ـ نقله الدكتور عبد الكريم أبوشويرب إلى العربية، وصدر ضمن منشورات المركز سنة  33
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مت فيها ليبيا برصمسألة ق( خلال )3289حكومة أجاويد سنة ) ( التي قد َّ
. وخلالها قام عبد (34)لا تزال تذُكر حتى اليوم، إلى الحكومة التركية معونةً 

... )رئيس الوزراء( بزيارة تركيا، في عهد حكومة سليمان  السلام جلود
م، وشهد (35)ديميريل . وقد كان السي  د أورخان مديراً للمطبوعات آنذاك كما تقد َّ

 خلال تلك الزيارة.بعض اللقاءات 
حزب ( استقال السي  د أورخان من وظيفته، وانتسب إلى )3289وفي سنة )    

ت   ،(الشعب
ُ
يح له خلال تلك واضطلع بشؤون العلاقات الخارجية فيه. وقد أ

السي  د بة  بالسنوات أن يعمل على ربط العلاقات مع ليبيا، وكان على صلة  طي   
                                                           

لاحق  بقلم المؤرخ نفسه حول هذه المسألة  ما يلي: "حدث أولُ تقارب  هام بين  اء في عمل  ـ ج 34
ل من جانب تركيا، وهي الدولة ل التركي في قبرص، جاء التدخ ُ مع التدخ ُ  3289ليبيا وتركيا في 

لمدعوم االمؤسسة والضامنة المشتركة لجمهورية قبرص، في رد   فعل  على انقلاب نيكوس سامبيسون 
من مذبحة  قد تلحق بالقبارصة  من قبل الطغمة العسكرية الحاكمة في اليونان، انتشر خوفٌّ جاد ٌّ 

ولايات ]كذا ؟ ولعلها: حظر[ ال ت عملية السلام التركية تأييدًاً من ليبيا. وقد انخفض خطرالأتراك، تلق َّ 
ساعدة الليبية التي اشترتها المتحدة الأمريكية على المواد العسكرية، إلى حد   كبير بفضل الم

 ، ية  وور َّدتها، وتم َّ إرسال هذه المواد، ومعظمها قطع غيار طائرات، من ليبيا إلى تركيا في عمليات  سر  
العلاقات التركية ـ في علامة  للمساندة الوثيقة من الحكومة الليبية". انظر: د. أورخان كولوغلو، 

ادر مصطفى المحيشي، طرابلس: جمعية الصداقة الليبية ، ترجمة د. عبد القسنة 511الليبية خلال 
 . 221ـ  272، ص 2131التركية، 

: "كسبت العلاقات 221، ص المصدر نفسه ـصوابه: أن َّ تلك الزيارة في السنة التالية، كما جاء في  35
يا، حين قام رئيس الوزراء عبد السلام جلود بزيارة إلى ترك 3289الثنائية زخماً جديداً في مطلع 

وكانت أول زيارة  رفيعة المستوى ...، جرى التأكيد على التعاون الاقتصادي وتوقيع اتفاقيات  حول 
 مشتركة ... الخ". مشروعات  
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، وبذل بعض الجهود في توثيق (36)ا بأنقرةشويرب سفير ليبي سعد الدين أبو
العلاقات بين ليبيا وحزب الشعب، وكان بحكم وظيفته يسبق إلى زيارة 
الأماكن قبل الزائرين الرسميين ويبل  غ الرسائل بين الطرفين. وكان السي  د 
ا صحبة أجاويد، أو سعد  ة مر َّات  خلال السبعينيات؛ إم َّ أورخان قد زار ليبيا عد َّ

( باستثناء تلك 3289أبوشويرب، أو منفرداً. وكانت الزيارة الأولى سنة )الدين 
)حزب  مؤتمر الحزب(. وفي 3291الزيارة التي كانت في أول شبابه سنة )

ة الأولى في تاريخ تركيا، فيما 3281الشعب( سنة ) ( قدم إلى الاشتراك فيه، للمر َّ
ة، ممثلون من مختلف يقول السي  د أورخان الذي كان مكل َّفاً بهذه المسأل

الأحزاب في الخارج. وكان من بينهم آنذاك مندوبون عن: ليبيا والعراق 
وبلغاريا ويوغسلافيا ورومانيا وسويسرا والنرويج وفنلندا وألمانيا الغربية ... الخ. 
وفي إطار هذه العلاقات الدولية للحزب بدأ السي  د أورخان يشهد نمو العلاقات، 

د أشار في هذا السياق إلى أن َّه كان يقوم بتنفيذ سياسة واتصاله بليبيا. وق
 / التركية تشهد آنذاك الحزب الذي كان يرأسُه أجاويد. وكانت العلاقات العربية

                                                           
نة ولد بطرابلس القديمة س ـ الأستاذ سعد الدين أبوشويرب من ضباط الجيش الليبي القدامى، 36
ـ  31ـ  21ي  ن سفيراً بالقاهرة في )وعُ  (،3299ج في الكلية الحربية بمصر سنة )(، وتخر َّ 3219)

ده الله 2139ـ  9ـ  22(، وتوفي في )3271/  3289ـ  33ـ  38(، وسفيراً بأنقرة في )3212 ( ـ تغم َّ
ه الأخ الفاضل الدكتور عبد الكريم أبوشويرب، ة عن ابن عم   بواسع رحمته ورضوانه". )إفادة هاتفي َّ 

 والتقدير. (، وله جزيل الشكر2137ـ  9ـ  1الأحد 
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لفلسطين بأنقرة، في حكومة أجاويد  سفير   لُ أو َّ  شيئاً من الانفتاح، وقد عُي  نَّ 
 .(37)(3287سنة )

ي  د ، عاد السد خلالها إلى الحكومة ثانيةً وفي هذه السنة نفسها التي عاد أجاوي    
إلى وظيفته السابقة في الحكومة بأنقرة مديراً  أخرى[ ةً ]مر َّ أورخان 

ت تبللمطبوعات. وخلال تلك السنوات بدأ أيضاً في التدريس ) ( هبجامعة حج 
بأنقرة، في قسم التاريخ، وكان يحاضر في تاريخ القرنين التاسع عشر والعشرين 

لعثماني( على سبيل التعاون، مع اضطلاعه بوظيفته المشار إليها. وفي )التاريخ ا
مة العاملين على تنظيم إطار الجامعة المذكورة كان السي  د أورخان في مقد   

. وخلال تلك (38)(3282( سنة )المؤتمر الأول للعلاقات العربية / التركية)
ويذكر في هذا السياق أن َّه السنة زار الأردن، واتصل بالأمير حسن بن عبد الله، 

خرج معه في جولة  في طائرته المروحية، وشاهد من علو   بعض معالم القدس 
، / العربية ... وهو يشير إلى أن َّ ذلك كان في إطار عمله في العلاقات التركية

                                                           
 ـعلى سبيل المثال: السفير إسماعيل  37  ـحول التقارب التركي / الفلسطيني خلال تلك الفترة، انظر 

هو و ،(3221 – 3281صويصال، "العلاقات العربية التركية في ضوء التطورات السياسية المعاصرة )
 ، معهد البحوثتركي العلاقات العربية التركية: من منظور  الفصل السابع ضمن العمل الجماعي: 

 221، ص 3221والدراسات العربية / مركز الأبحاث للتاريخ والفنون والثقافة الإسلامية باستانبول، 
 (.3223 عربي، منظور   من: الكتاب من الأول الجزء. )112 – 111 ص وخاصة ،122 –
 وشارك ،(م2823 يونية 22 – 37ت تبه بأنقرة خلال أيام )ـ انعقد هذا المؤتمر في جامعة حج   38

 يولية) الثاني العدد –، السنة الأولى مجلة البحوث التاريخية. بلداً ( 31) إلى ينتمون أساتذة فيه
 .321 ص المركز، أخبار ،(3282
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وقد اختير سكرتيراً للجنة العلاقات التاريخية ]بين الطرفين[ التي كانت 
 ( الجامعات العربية.رك في إطار )بعضتتح َّ 
اري      وخلال تلك السنة )أيضاً( بدأت صلاته بالدكتور محمد الطاهر الجر َّ

الذي كان يزور تركيا آنذاك من أجل تهيئة الظروف المناسبة للاستفادة من 
. (39)عيناً على تيسير السبل وتهيئة تلك الفرصةالأرشيف العثماني، وقد كان مُ 
جهاد  مركزإطار التحضير للندوتين اللتين عمل  كما ساهم الأستاذ أورخان في
لاقات ندوة الععلى تنظيمهما بطرابلس، وهما: ) الليبيين للدراسات التاريخية

 (المؤتمر الثاني للعلاقات العربية / التركية(، و)3273( سنة )الليبية / التركية
 عمل  . وخلال هذه السنة أيضاً ذهب الأستاذ أورخان في زيارة (40)(3272سنة )

إلى ليبيا بعد ترك وظيفته السابقة، وأقام هناك نحو سنتين، للعمل في البحث 
حول التاريخ المشترك بين الطرفين، والاستفادة من الأرشيف هناك أيضاً، وكان 

                                                           
  رحلة(  39

ـ بناءً على ما ذكر أعلاه؛ أوفد المركز فريقَّ بحث  في رحلتي عمل )نحو أسبوعين في كل 
/  3282( خلال سنتي )أرشيف رئاسة الوزراءقة بليبيا من )إلى استانبول لجمع الوثائق المتعل   

 . (37)انظر اليومية  ،(3273
العلاقات العربية التركية: أعمال المؤتمر الثاني للعلاقات العربية التركية الذي ـ صدر بعنوان ) 40

ق دَّ في طرابلس في ديسمبر  طرابلس: ضمن منشورات  ،(، تحرير الدكتور عقيل البربار0087عُّ
 ص. وكانت مساهمة الدكتور أورخان قول أوغلو 887ت( في جزأين،  المركز بعد بضع سنوات )د.

لرأي بحث عن نشأة ا]الذي كان مقيماً بالجامعة في طرابلس آنذاك أستاذاً باحثاً زائراً[ فيه بعنوان: )
ـ  921ص  2(، ج 0007ـ  0000ة العام الإسلامي أثناء الأشهر الستة الأولى من الحرب الليبي

921 . 
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الرأي العام الإسلامي مقيماً بالمساكن الجامعية. وقد أنجز هناك كتابه عن )
لذي كتبه بالإنجليزية، وأصدره ( ا0007ـ  0000حول حركة الجهاد الليبي 

المركز بالإنجليزية أيضاً. وأشار في هذا السياق إلى أن َّه أنجزه في أول الأمر في 
 ُ ل بالإنجليزية، وقد ن بحوث مجلة الرت ترجمته العربية في )ش  صورة بحث  مطو َّ

اري( (41)(التاريخية ، ثم قام بتوسعة البحث )نزولاً عند رغبة الدكتور الجر َّ
في الكتاب المذكور. ويعني هذا أن َّ النص َّ الإنجليزي أوسع من الترجمة ليصدر 

 .(42)ةالعربية المنشورة في المجل َّ 
وكان الأستاذ أورخان قد أنجز قبل ذلك كتابين حول ليبيا؛ أحدهما عن     
ر  في التركية، ولكن َّ مذكرات الضباط الأتراك في الحرب الليبية) ه ( الذي لم ينُشَّ

مه إلى  اري، ونقله إلى العربية السي  د وجدي كدك؛ وهو ـ كما قد َّ الدكتور الجر َّ
عن سؤالي ـ تركي ٌّ درس بالجامعة السورية وتعل َّم بها العربية. وقد  يشير إجابةً 

ا الكتاب الثاني فهو 3282صدرت ترجمته ضمن منشورات المركز سنة ) (. أم َّ
الشريف وسليمان زعيمان ليبيان إلى جانب مصطفى كمال: أحمد بعنوان )
( عن المركز الثقافي الليبي 3273(، وقد صدر باللغة التركية سنة )الباروني

 بأنقرة.
                                                           

. وهي الصياغة نفسها التي نشرت 71ـ  33( ص 3279ـ السنة السابعة ـ العدد الأول )يناير  41
 ضمن أعمال المؤتمر المذكور.

الرأي العام الإسلامي خلال الحرب الليبية د. أورخان كول أوغلو،  :ـ نقل الكتاب أيضاً إلى العربية 42
، ترجمة د. عبد القادر مصطفى المحيشي، مراجعة د. محمد عبد (0007ـ  0000الإيطالية )

 .(ص 129) ،2111الوهاب سي  د أحمد، طرابلس: مركز جهاد الليبيين للدراسات التاريخية، 
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نحو وله مئات المقالات المنشورة في مختلف المجلات والصحف. منها     
ل عشرين مقالة عن ليبيا ، وقد عل َّقتُ مشيراً في هذا السياق إلى أن َّها تشك  

( أي SAMمنه فعلاً من طرف ) بَّ سماً بأن َّه قد طُل  موضوع كتاب  آخر، فرد َّ با
( التابع لوزارة الخارجية ]التركية[ أن يحر  ر تلك ستراتيجيةلإمركز الدراسات ا)

ة  حول: )  العلاقات الليبية التركية خلال خمسة قرون  المقالات في صياغة  عام َّ
ه بالإنجليزية، مستفيداً من تلك المقالات المنشورة،  ،(حتى اليوم وقد أعد َّ

وغيرها من الأعمال والمصادر، ولا يزال في طور الإعداد، وقد يصدر في أواخر 
كما  ،دة في هذا المجالهذه السنة عن المركز المذكور، ضمن منشوراته المتعد   

 .(43)يقول
للبحث والكتابة، وله مقالتان في غٌّ والأستاذ أورخان متقاعدٌّ اليوم، متفر       

 POPULARفي مجلة ) ، ومقالةٌّ (44)(TARIH VE TOPLUMمجلة )
TARIH)(45)   كما كان يكتب في كتاب   ؛ إذ يكتب تعريفاً، أو قراءةً كل َّ شهر ،

تلف مخ ة حول المؤتمرات والندوات التاريخية التي يحضرها فيتقارير علمي َّ 
 عن اللقاءات المتعد    أنحاء  العالم. وذلك فضلاً 

ُ
جريت معه في الصحف دة التي أ

والتلفزيون حول التاريخ العثماني. وقد قلتُ له في هذا السياق: إن َّه ـ فيما أعلم 
                                                           

(، ثم صدرت 2118ـ صدر الكتاب فيما بعد بالإنجليزية ضمن منشورات المركز المذكور )أنقرة  43
 2131ية للدكتور المحيشي نفسه أيضاً )أخيراً بطرابلس ترجمته العرب

ُ
ير إليه قريباً أعلاه ش  ( ـ وقد أ

 .(ص 121)ـ في 
 (.التاريخ والمجتمعـ مجلة ) 44
 (.التاريخ الشعبيـ مجلة ) 45
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 ـيعُنَّى بالتاريخ العثماني في عمومه خلال القرنين التاسع عشر والعشرين، كما 
( في  صٌّ ن على ذلك ، فعهد عبد الحميد الثانييمكن القول إن َّه )متخص   أم َّ

ل   بالإيجاب، مشيراً إلى أن َّه قد صدرت له ثلاثةُ  كتب  في هذا المجال، ولم ينُقَّ
 إلى العربية أي ُ كتاب  منها حتى اليوم.

وقد أشار في هذا السياق إلى أن َّ الخطأ السائد اليوم في حركة البحث     
ة، لمصادر العربيالتاريخي بتركيا، هو أن َّ الباحثين الأتراك لا يرجعون إلى ا

حركة أيضاً كما يقول. وقد أعطى مثالاً حي اً لذلك حول ) والعكس صحيحٌّ 
ه وتنشر أقواله، لُ التي كانت تمث    (46)(القبلة(، ووجود صحيفة )الشريف حسين

د  إليها أحدٌّ من الباحثين الأتراك، وهو أول من استخدمها بينهم عُ ومع ذلك لم يَّ 
 مكتبة مجلسفي بيروت، وقد وجدها هناك في ))فيما يقول( عندما كان يعمل 

(. كما أشار إلى أن َّ دراسة الشريف حسين أو الكتابة عنه اب اللبنانيالنو َّ 
تتطل َّب أولاً الوقوف على أقواله وآرائه. وهو يشير في هذا السياق إلى ضرورة 
احترام رؤية الطرف الآخر، فالأتراك يحملون عن العرب فكرة )الخيانة(، 

 وهو ضد َّ هاتين الفكرتين معاً. ،يحملون عن الأتراك فكرة )العلمانية( والعرب
وقد أخذنا هذا الاستطراد إلى الإشارة إلى كتبه حول عهد السلطان عبد     

 الحميد الثاني وهي: 

                                                           
سها الملك حسين بن علي رأس العترة الهاشمية، وظهرت بتاريخ )جريدة رسمي َّ  القبلة:ـ  46  39ة أس َّ

، الجزء الرابع، بيروت: المطبعة الاميركانية، تاريخ الصحافة العربية(. فيليب دي طرازي، 3231آب 
 . 22، ص 3211
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 ـ حقيقة عبد الحميد الثاني.    
 ـ عبد الحميد والماسونيون.    
اشة( أوربا.ـ       عبد الحميد في )كم 
وهنا بادرتُ إلى سؤاله: هل يدرك معاني العربية عند القراءة، أو عندما     

( خلال عمله في بيروت ـ على سبيل المثال القبلةاشتغل على قراءة صحيفة )
؟ فأجاب بقوله نعم يقفُ عليها. وقد بدأ تعل مُ العربية في بيروت وانضم َّ هناك 

بعين من عمره. كما يشير إلى إلى إحدى الدورات، وكان آنذاك في الثانية والأر
استخدامها خلال زيارته وإقامته ببعض الأقطار العربية، ومنها إقامته بطرابلس 

 ةالمشار إليها أعلاه، غير أن َّه يستدرك على ذلك بالقول إن َّه نظراً لانقطاعه، وقل َّ 
ن ع إجابةً  -استخدامه لها فيما بعد، فإن َّه ينسى بعض ما تعل َّمه. وقد أفادني 

ا يعمل عليه اليومس / أو ما هو العمل القادم المنتظر ؟  ؤالي في هذا السياق؛ عم َّ
بأن َّه يعمل على كتاب  حول انفصال البلاد العربية عن الدولة في أواخر العهد  -

 العثماني.
(4) 

 استانبول جن َّةُّ الباحثين
 ير]ينيتشنكشارية إ( الواقع بشارع الن َّت  جَّ  مطعموقد كانت جلستنا في )    

طه جلسةٌّ متحف الصحافةإزاء ) ،[يه سجاد َّ  ها تقعد ب (، وهو مطعمٌّ شرقي ٌّ تتوس َّ
ان إحدى الأكلات الشعبي َّ ع  تُ  سي  دتان بالزي   التقليدي    ا ة من الأناضول، اسمهد َّ

(Gozleme ٌّوبالمطعم فرقة ،)  تعزف الموسيقى الشعبية التركية، وعندما تعر َّف
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 الفرقة الموسيقية على الأستاذ، ورأوا كتابه الذي أهداه النادل، واثنان من عازفي
، وقد شاهدوا كتابتي السريعة بالعربية، عزفا لحناً  ، وعلموا بأن َّني عربي ٌّ إلي َّ
شرقياً تصاحبه بعض الكلمات من الأغاني العربية. وعلى ذكر الجن َّة، وهو اسم 

م ي السياق، قلتُ لهالمطعم الذي سألتُ عنه ]مستذكراً[ لتوثيق اسم المكان ف
ة   ، وكان  مازحاً / صادقاً، تلك العبارة التي قلتها أكثر من مر َّ في مناسبات  سابقة 

رشيف الأ ثراءَّ ( ! وأنا أعني بذلك الباحثين استانبول جن َّةُّ يقتضيها السياق: )
 . والمكتبات

ةً      عند الظهيرة، يدعوني إلى طلب شيء  من  وكان الأستاذ أورخان، وخاص َّ
الطعام، ولكن َّني كنتُ أعتذر عن ذلك لانشغالي بالتدوين السريع وملاحقة 
أقواله، ومعتذراً بين الفينة والأخرى عن تعبه، وانشغاله طيلة هذا الوقت، وهو 
، مشيراً إلى ضرورة الانتباه إلى ما أكتب. احتسينا ، نافياً أي َّ تعب   يرد ُ بلطف 
أول الأمر القهوة مع زجاجتي الماء، ثم الشاي، ثم كوبين من اللبن التركي 

إلى الثانية  -)آيران(. وقد امتد َّ هذا الحديث المطو َّل من الحادية عشر صباحاً 
اً ه شاكرونصف، وفي ختام اللقاء ود َّعتُ  ساعات   والنصف ظهراً، أي نحو ثلاث  

مه هذا التعب.    ممتن اً، معتذراً عن تجش ُ
ا هذه الجن َّة المطعم / أو المطعم الجن َّة ـ فيما يزعمون ـ فقد كنتُ، ولا      أم َّ

، أمر ُ بها ذهاباً وإياباً في طريقي إلى الأرشيف، ولا أزال أذكر  أزال، وأرجو أن أظل َّ
، خلال سنوات الدراسة مع الأخوين تلك الجلسة اللطيفة بها، ذات مساء  

د ُ أطروحة الدكتوراه ع  د سالم من مصر، وكان يُ الفاضلين: الدكتور أحمد محم
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والأستاذ عبد العزيز صالح من الإمارات العربية  .(47)مصر( )علماءعن 
، ة  ، لا يحضرني الآن عنوانه بدق َّ د ُ رسالة ماجستير عن موضوع  ع  المتحدة، وكان يُ 

 . وقد كان كلاهما(48)بالطبعفي العهد العثماني(  )الخليج العربيحول منطقة 
 Kemalأيضاً بإشراف أستاذنا جميعاً الأستاذ الدكتور كمال بيدللي )

Beydilli ا عبد رب  ه ]الفقير دائماً إلى رحمته تعالى[ فقد كان موضوع (. أم َّ
"ولاية طرابلس الغرب وفقاً للمصادر العثمانية الرسمية رسالته للماجستير عن 

 يالة إلى الولاية".م(: التحو ُل من الإ3729ـ  3719/  ه3132ـ  3272)
 

(5) 
 تنقيح الحديث

دخل ما إن  ود َّعتُ الأستاذ المؤرخ أورخان قول أوغلو شاكراً ممتن اً أمام م    
نكشارية، حتى ات َّجه إلى سيارته، وات َّجهتُ في الشارع إالمطعم بشارع ال

( قرب الأرشيف، لأداء صلاة الظهر. خرجتُ من جامع فيروز آغاالمذكور نحو )
 وقد تجم َّع هناك بعضُ  ،(السلطان أحمدنحو الحديقة التي تفصله عن ) الجامع

يتنز َّهون بأطفالهم؛ ما بين الثانية والرابعة، وهي أجمل سنوات  هات  والأم َّ  الآباء  

                                                           
 0820ـ  0202علماء مصر خلال الفترة ـ العنوان بدقة: ) 47

ُ
. )من 3221ز البحث سنة نج  (. أ

 خلال الانترنت باللغة التركية(.
 ـالإنجليزي في خليج البصرة ومد ـالعنوان بدقة: ) 48 (. 0827 ـ 0860حت باشا الصراع العثماني 
 
ُ
 . )المصدر نفسه(.3221ز البحث سنة نج  أ
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 تَّ س  ط ُ حولهم، مُ حُ سراب الحمام التي تَّ أالطفولة، يمرحون بين 
 
ى ةً بما يلُقَّ سَّ ن  أ

 
َّ
ي اً، وهو ينُاغ   ف   من الحبوب.كُ إليها بالأ ج  ل ي اً، شَّ دُ مَّ هَّ ني المَّش   ي ما يثُ يرُ منشد َّ
 الحنين. 

، وطبق  من )عاشوراء(، ثم ات َّجهتُ  ،وبعد جولة  قصيرة       اكتفيتُ بشيء  قليل 
الأنيق الذي تغمرُه ظلالُ أشجار  باسقة  في ذلك الفضاء  نحو المقهى الصيفي   

 وهو يعج ُ مساء هذا اليوم ،(السلطان أحمدو)( آيا صوفياالأخضر بين ) السياحي   
نتُ في ) حُ ما دو َّ ( ن َّاشالكُّ )الأحد( بالسائحين والمواطنين. وهناك جلستُ أنق  

 جَّ على عَّ 
ُ
حُ كلمةً ل  من حديث  مع الدكتور أورخان قول أوغلو: أ هنا،  صح  

حُ عبارةً  بناءَّ )م ُ ت  هناك، وأضيفُ في بعض المواضع بعض الفقرات التي تُ  وأوض  
بالذهن من  قَّ لَّ ما عَّ  الأوان، وذهاب   ه قريباً، قبل فوات  ، وقد عايشتُ (النص   

 حواشي الحديث. 
 

(6) 
 العودة إلى الفندق

ثم نهضتُ أمشي عائداً نحو الفندق في طريق المشاة الطويل. وهناك وجدتُ     
د  )مليونان  أحد الباعة يعرض على الأرض عدداً من الكتب بسعر  موح َّ

وقد تحل َّق حولها بعض العابرين، فاقتنيتُ منها كتابين وتابعتُ  ،للكتاب(
محمد  الدكتورالكريم قد اتصلتُ هاتفياً بالأخ  المسير. وكنت قبل بضعة أيام  

كان ته وإخباره بالفندق الذي انتقلتُ إليه، والمقيم في استانبول، لتحي َّ  الطناشي



37 
 

. وما إن  أخذتُ مفتاح الغرفة حتى آنذاك قد وعدني بالزيارة في فرصة  لاحقة  
دو َّن عليها العبارات اللطيفة التالية: )الأستاذ عمار. بعد  وجدتُ معه قصاصةً 

ُ ة، لم التحي َّ  صلُ بك بالهاتف مساءً، إن شاء الله. عدني الحظ بلقاك، وسأت َّ س  ي
 (.2111ـ  1ـ  22، 37اتي مع أطيب التمنيات. أخوك د. الطناشي. الساعة تحي َّ 
حَّ بقي َّ      ، ودخلت الغرفة ... لأنق   مته من تعب  ة ما في أسفتُ على ما جش َّ
الهاتفي بالدكتور الطن َّاشي ، عاقداً العزم على الاتصال ( من حديث  اشن َّ الكُّ )

لقائي أخبرته ب إلى الفضل. وفي الحديث الهاتفي    ، ولكن َّه كان أسبقَّ بعد قليل  
ماً الفرصة لأسأله عن أسرة )سعود( في تنمع الدكتور أورخان قول أوغلو، مغ

بنغازي، فأك َّد لي أن َّ أصولها من درنة، وهو ما يبعث على مزيد  من المتابعة 
ي عن م أعلاه. شكرتُ الدكتور الطن َّاشي على  والتقص   ... هذه الأسرة كما تقد َّ

 . وبعدعنايته واهتمامه، معتذراً عن تعبه، على أمل اللقاء في فرصة  لاحقة  
  العشاء  

ُ
ثُ نفسي: ل مَّ لا أغتنمُ هذه الفرصة السانحة أيضاً لتدوين ظللتُ أ حد  

، وتجربته الدراسية بعض الإفادات والخواطر عن الدكتور محمد الطن َّاشي
 والعملية في الطب   بمدينة استانبول.  

 
(2) 

ةٌ   لنشرالإعداد للاحقة عند  تتم َّ
أصدر )وقف أبحاث التاريخ والفنون والثقافة الإسلامية( باستانبول، كتاباً     

ى إلى الدكتور أورخان قول أوغلو )صدر باستانبول سنة   2112تقديرياً مُهدَّ
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وقد شارك فيه بعض الأساتذة من أصدقائه وعارفي فضله  ،أعلاه(م ذكره كما تقد َّ 
م فيه الدكتور أورخان نفسه (49)من تركيا وغيرها لةً  ة  ذاتي َّ  سيرة  . وقد َّ وان بعن مطو َّ

  آثاره رافية(غببليو، تليها )(50)(من الصحافة إلى التاريخ)
، وقد (51)شاملة لكل 

 على النحو التالي: صُن  فَّت  
 عن الموضوعات التالية:  كتبه ـ    
ة طبعات.عبد الحميد الثاني ـ      : كتابان في عد َّ
 دة لاثنين منها.: ثلاثة كتب، وطبعات متعد   ـ أتاتورك    
 كتاباً. 23: الصحافة ـ    
 .21: العهد الجمهوري ـ    
 كتب )مع عد   الترجمات(. 31: ليبيا ـ    
دة. كتب في طبعات   1: الماسونية ـ      متعد  
 كتاباً. 39: موضوعات أخرى ـ    
 مشاركاته في الندوات العلمية. ـ    
 (. TARIH VE TOPLlUMكتاباته المنشورة في مجلة ) ـ    
 (.POPULAR TARIHكتاباته المنشورة في مجلة ) ـ    

                                                           
شويرب  للأخ الفاضل الدكتور عبد الكريم أبو بمشاركة  موجزة   الكتاب التقديريـ اختتم  49

ني بنسخة  )هدية( من الكتاب، فله جزيل الشكر والتقدير على إتاحة هذه  )بالعربية(، وقد أمد َّ
 الفرصة للاستفادة منه.

 . 13ـ  9، ص الكتاب التقديري المذكورـ  50
 .22ـ  12، ص المصدر نفسهـ  51
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 .(52)(TOPLUMSAL TARIHكتاباته المنشورة في مجلة ) ـ    
رها في ) ـ      (. موسوعة استانبول من الأمس إلى اليومالمواد التي حر َّ
 .مقالاته الأخرى ـ    
 التي كتب بها. الصحف والمجلات ـ   
 مكتباتها ودُّور أرشيفها.التي أجرى بحوثاً في  البلدان ـ   

 تفيد أن َّ لأورخان قول أوغلو الكتاب إشارةٌّ جامعةٌّ  د   ع  مة مُ وقد جاءت في مقد       
أن َّه  مقالة. ولا شك َّ  922مشاركة في الندوات ونحوها، و 71كتاباً، و 17نحو: 

 .(53)نتاجُ قلم  غزير
(8) 

ي َّة: مقتطفاتٌ   لاحقة ات  من يومي َّ  ملاحق نص  
 .7112 ـ 2 ـ 7الأربعاء  (00)

.............. 
ا مفاجأة المساء   ل بإحدى رسَّ فقد كانت مع ذلك الطرد المغل َّف المُ  أم َّ
ول أ ، وقد وجدته لدى )الاستقبال( بالفندق، فظننتُ وسائط البريد المحلي   

الأمر أن َّ الأستاذ المؤرخ أورخان قول اوغلو قد أحضره، ولم يجدني، ولكن َّ 

                                                           
 (.التاريخ الاجتماعيـ مجلة ) 52
ةٌ  ـ 53  ـتغم َّ 2138أكتوبر  7توفي الدكتور أورخان قول أوغلو بتاريخ ) لاحقة: تتم َّ ده الله بواسع رحمته ( 

نة من الأخ الفاضل الدكتور عبد  شويرب ـ نقلاً عن بعض  الكريم أبوورضوانه. )إفادة هاتفية مدو َّ
 .2137ـ  9ـ  21مواقع الانترنت التركية(. 
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علاه. أ لاً كما أشرتُ رسَّ موظف الاستقبال في الفندق نب َّهني إلى أن َّه وصل طرداً مُ 
رب مع تلك المجموعة القي  مة من وفي الغرفة قضيت ساعات المساء حتى المغ

من أحد كتبه،  المطبوعات والصور التي أرسلها الدكتور أورخان، ومنها صورةٌّ 
(، وهو في الأصل رسالة ماجستير مدرسة أبناء العشائر) من كتاب عن وصورةٌّ 

ا جُ  ل ُ هذه المجموعة من المطبوعات لأحد الزملاء في مجموعتنا الدراسية، أم َّ
والد المؤرخ، الذي كان  (سعد الله بن سعودد )فتخص ُ حياة السي   المصو َّرة 

قبل أن يصبح أحد الأعضاء البارزين في  ،(مقام عرب قائمهنا بـ) رَّفُ يُع  
(، وقد جعلني ما اطلعت عليه اليوم أكثر إحساساً بصواب ما حكومة برقة)

 نقلته عنه من حديث يوم الأحد. 
*** 

 .7112ـ  8ـ  72السبت  (20)
ه إلى  (54)خوين الكريمين العسيريينابعد الإفطار استأذنت من ال في التوج ُ

بعض )المشاوير( التي علي َّ أن أقضيها في هذا اليوم قبل عطلة الأحد. وما إن 
النشيط  صلت من أحد الأكشاك القريبة بالمؤرخغادرت الفندق حتى ات َّ 

 الدكتور 
ُ
 ورخان قول أ

ُ
ة مدرسمن كتاب ) لأخبره بأن َّني سأترك له نسخةً  ووغلأ

                                                           
الرياض، ( ب)جامعة الملك سعودلقيت اليوم بالأرشيف أيضاً باحثين كريمين من السعودية، من "ـ  54

د ُ أطروحة دكتوراه عن سياسة الدولة العثمانية اتجاه  :وهما الأستاذ سعيد محمد مفرح الذي يعُ 
د ُ أطروحة دكتوراه أيضاً عبد العزيزالملك  ، والأستاذ أحمد يحيى أحمد آل فائع عسيري الذي يعُ 

 .2111ـ  7ـ  31الأربعاء  (13)من اليومية  ."العزيز بأشراف الحجاز علاقة الملك عبد :عن
 وقد جمعت بيننا اللقاءات في الأرشيف، والإقامة في الفندق، وكلاهما من عسير.     
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(، في إدارة تلك سلامية بمدينة طرابلس في مائة عاملإالفنون والصنائع ا
ارية نكشإ( بشارع المتحف الصحافةالصحيفة التي تحتل ُ قسماً من مبنى )

ة السابقة، كما رجوته أن يزو  دني صباح الغد في نفس الذي التقينا به في المر َّ 
ب بذلك مشكوراً، فاتهسيرته الذاتية، وقائمة مؤل َّ من ) مكان بنسخة  ال (. فرح َّ

ومضيت نحو المتحف لأترك الكتاب هناك، غير أن َّني وجدت مكتب الصحيفة 
 صيرة  ق رجاء تسليم الكتاب إلى الغد أيضاً. وبعد جولة  إمغلقاً، فاضطررت إلى 

في بعض المتاجر هناك عدت إلى الفندق خلال الظهيرة. كما خرجت مساءً 
ع لدي َّ من رزم الوثائق والكتب  لاقتناء حقيبة   أخرى، إذ تبي َّن لي أن َّ ما تجم َّ
ة من بعض المطبوعات، لا تسعه حقيبة السفر التي الأصلي َّ  خ  سَّ المصو َّرة، والن ُ 

 اصطحبتها من هناك. 
*** 

 .7112ـ  8ـ  74الأحد  (27)
 ... هذا اليوم الثاني والسبعون في استانبول

 ...... وفي ظهيرة الغد ستكون رحلة العودة ـ بإذن الله تعالى
 ة( بجاد َّ متحف الصحافة) في الصباح ات َّجهت بعد الإفطار إلى مبنى

المؤرخ الدكتور  هداة إلى الكاتبصطحباً معي النسخة المُ مُ  ،نكشاريةإال
مدرسة الفنون والصنائع الإسلامية بمدينة من كتاب ) وأورخان قول أوغل

ه فرج شاكر بن ترجمة عم   من  (، ومعها أيضاً نسخةٌّ طرابلس في مائة عام
التي عثرت عليها خلال عملي على جمع التراجم بواسطة  المبروك بن سعود
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الفهارس، وقد رأيت أن أفاجئه بها. وهناك وجدته في انتظاري بمكتب 
لة على الآ مرقونةً  الصحيفة، سل َّمته الكتاب والوثيقة، واستلمت منه نسخةً 

عنواناً( في  97) فاتهوقائمة مؤل َّ واحدة،  في صفحة   سيرته الذاتيةالكاتبة من 
لطلبي ـ هاتفياً ـ بالأمس، وود َّعته شاكراً  صفحتين، وقد أحضرهما تلبيةً 

 ،رةبين الضحى والظهي وانصرفت. وفي طريق العودة، ولا يزال الوقت الصباحي ُ 
 ن َّا به فياليوم أيضاً أن أجلس قليلاً في ذلك المقهى اللطيف الذي كُ  آثرتُ 

  جلسة البارحة. 
ة ة على أول جاد َّ ل َّ ط  المباني التاريخية المُ يقع هذا المقهى في أحد 

 تهومدرسجامع علي باشا تشورللو قرب بايزيد. ويضم ُ المبنى  نكشاريةإال
من القبور ذات  دٌّ دَّ بها عَّ  ةٌّ بَّ ر  م(، وفي المدخل تُ 3831هـ )3332ستين سنة المؤس َّ 

لهذا المشهد الذي  الشواهد الرخامية. وقد شاهدت أكثر من نموذج باستانبول
حد ة العاملة. وفي أسات الخدمي َّ العتيقة بعض المؤس َّ  ب  رَّ تجاور فيه بقايا الت ُ 

طه حو العتيق يقع المقهى الشرقي ُ  أطراف هذا المبنى التاريخي     ضُ الذي يتوس َّ
ع المعماري    ة  ب َّ تحت قُ  أسماك   هما ل ُ عليط  رواقان يُ  خشبي َّة. كما يمتد ُ بهذا المجم َّ

صصة في تجارة السجاد والكليم اليدوي ات التجارية المتخ   من المحل َّ  دٌّ عد
 
ُ
لاً الوثيقتين اللتين حصلت عليهما من أو َّ  )غالباً(. واحتسيت الشاي هناك أقرأ

فاته، كما أعدت هناك، عن سيرته وقائمة مؤل َّ  والأستاذ الدكتور أورخان قول أوغل
نتُ لالحديث السريع المطو َّ بعدهما، قراءة ذلك ) اش ن َّ ه معه في الكُ ( الذي دو َّ
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قصدت إليه من عناصر التكامل بين  ة أسابيع، لأجد ماالذي اصطحبه منذ عد َّ 
 . (55)/ والوثيقتين المرقونتين الحديث المدو َّن

وخلال ساعات الظهيرة كان علي َّ أن استبدل بالحقيبة الصغيرة التي 
، ةما تجم َّع لدي َّ مع الملابس والأغراض الشخصي َّ  ى لتسعَّ رَّ ب  ها الكُ ها أختَّ اشتريتُ 

وفي المساء أجريت بعض الاتصالات  رة.ة والمصو َّ من الوثائق والكتب الأصلي َّ 
 خوة في استانبول.لإة بعض اة لتحي َّ الهاتفي َّ 

*** 
 حاشيةٌ لغوي َّة

لات اللفظي َّة في مصطلح الإنكشارية العثماني   التحو ُّ
 إلى الهمزة في العربية()من الياء  في التركية / 

 
 .7112ـ  2ـ  0الثلاثاء  (08)مقتطفٌ من اليومي َّة     
ومن سوق الكتاب إلى مدخل )كابال ي تشارشي(، إلى ذلك الشارع الطويل     

 ضحىً  أعلاه مراراً، أغذ ُ السيرَّ  شارع المشاة الذي يخترقه المترو، كما أشرتُ 
  نحو الأرشيف. ولكن  

ُ
ع  شير هنا ينبغي أن أ

ُ
رفة نَّ بمعإلى اسم الشارع الذي لم أ

هممتُ  قريب   به مراراً خلال السنوات الماضية، وذات يوم   اسمه، وقد مررتُ 
ل فوق رأسه، تقو بسؤال أحد الباعة عن اسم الشارع، فإذا بي أجد اللوحة معل َّقةً 

ه س): ما منطوقة بإملاء  معاصر د . وقنكشارية(إالأي شارع ) ؛(يينيتشري جاد َّ
                                                           

 .(31) ـ انظر اليومية 55
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بها حتى اليوم إلى  لتُ لتني هذه الكلمة لغوياً، ولكن َّني لم أهتد  منذ شُغ  شغ
ر اللفظي )المقنع( الذي آل بها إلى هذه الصيغة الشهيرة في العربية التطو ُ 

نٌّ من  ،كما هو معروفٌّ  ،المعاصرة. فأصل الكلمة في التركية العثمانية مكو َّ
 م الكاف اليائي أعلاه ـوقد تقد َّ ة، بالكاف النوني ـ هذه المر َّ  (يكلمتي )يك

Yeni(بالجيم المثل َّ چ، و )ثة المزيدة في الفارسية والتركية. وهي يمكن أن ري
ا الاسم ويعني هذ. تشـ []چ :  من حرفي التاء والشين ل في العربية بمزيج  تقُابَّ 

ب  وجهاً  لا أجدُ  من الصفة والموصوف: الجند الجديد. ولكن َّني كما ذكرتُ  المرك َّ
ر هذه الكلمة اللفظي في العربية المعاصرة إلى الصيغة نعاً لتطو ُ مق

 .(56)المشهورة

                                                           
آخر، إلى المحاولة التالية لضبط تطورها اللفظي /  بحثي    وصلتُ أخيراً، في سياق   نكشارية:الإـ 56

الإملائي من الأصل العثماني، إلى الصيغة العربية المعاصرة؛ إذ رأيتُ أن أعود في هذا المقام إلى 
عدد  من النصوص التاريخية المعروفة في الأقطار )الايالات( العربية المشرقية خلال العهد العثماني، 

ين م ان من أهم نصوص الأجناد / العساكر بين آثار عروفين يُعَّ وبدأتُ أولاً بنص َّ ية المدرسة التاريخد َّ
ي (، لإبراهيم بن أبتراجم الصواعق في واقعة الصناجق، وأولهما كتاب )المصرية في العهد العثماني

م(، وثانيهما 38/  ه33بكر الصوالحي العوفي الحنفي الذي يعود إلى النصف الثاني من القرن )
ة المصانة في أخبار الكنانةكتاب ) (، للأمير أحمد الدمرداشي الذي يعود إلى النصف الأول الدر َّ

م(. وبقدر ما أمكنني من الاستقراء في هذه العجالة وجدتُ الصيغة 37ـ  38/  ه32وأواسط القرن )
فة مألوفي المصدر الأول، والصيغة الأخرى ال ( سائدةً الينكجريةالقديمة التالية المهجورة اليوم )

هنا أن َّ ورود هذا المصطلح بصيغتيه  في المصدر الثاني. ومن الجلي    ( سائدةً نكشاريةإالاليوم )
ين من عمل الأجناد. )كما عدتُ  المذكورتين في مواضع عديدة    كما ترى أدناه، إن َّما يعود إلى أن َّ النص َّ

نج  
ُ
 زت خلال العهد العثماني، في المشرق والمغرب(. إلى مصادر أخرى أ
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 قد تطو َّر رسمه( ريچ)يكيل يبدو لي أن َّ المصطلح العثماني وبشيء  من التأم ُ ل الأول: * التحو ُّ     
 على النحو التالي:  )الينكجرية(الإملائي إلى الصيغة العربية الأولى 

يدَّ في الصيغة العربية حرفُ النون، م 3     راعاةً لمنطوق الأصل العثماني، قبل الكاف النوني ــ فقد ز 
الحرفين مراعاة )للنطق /  غير المعروف في العربية؛ ولعلهم رأوا آنذاك ضرورة الجمع بين هذين

 ؟(. والرسم
ت )أل( التعريف في أول الكلمة.   2     يدَّ  ــ وز 
 ــ وحُذفت الياءُ الثانية بعد الكاف النوني. 1    
ت تاءُ التأنيث في آخر الكلمة. 9     يدَّ  ــ وز 
ل الثاني:     لها من هذه الصيغة السابقة  * التحو  ا في تحو ُ احقة ، إلى الصيغة العربية الل)الينكجرية(أم َّ

 فقد تم َّ ما يلي:  نكشارية(إ)الالشائعة اليوم أيضاً 
    3  

ُ
 مزةً مكسورةً: )الينكـ / الانكـ(.لت الياءُ الأولى في الصيغة العربية السابقة هبد  ــ أ

لت الجيمُ الفارسية / العثمانية المثلثة إلى الشين: )الينكجـ / الانكشـ(.  2      ــ وتحو َّ
 نكشارية(.  إألفُ بعد الشين: )الينكجرية / الــ وزيدت ال 1    
تمثلُ في لمصطلح، تبين الصيغة العثمانية / والصيغة العربية الشائعة اليوم ل وخلاصة المفارقة:    

إقحام حرف الكاف نطقاً في الكلمة؛ إذ لا وجود ـ كما ترى ـ لصوت الكاف في )الأصل العثماني(؛ 
رنا هذا (. ويذك   YeniÇeriولذلك غاب حرفُ الكاف عن رسمها الإملائي في )التركية الحديثة 

ذلك، في الكاف اليائي ك شبيه  آخر اللبسُ بين الكاف الأصلي / والكاف النوني في الكلمة، بلبس  
اً في بعض اللهجات العربية، وهي كلمة )بك في كلمة  تركي َّ  ( التي Beyة  لا تزال شائعة اليوم جد 

لذا تم َّ الجمع بين حرفي الياء / والكاف في المشرق: )بيك(؛ مراعاة )للنطق / ، دتعني الأمير / والسي   
 )بي( إلى اليوم، وفقاً لأصلها العثماني.نطق في ليبيا تُ  والرسم( أيضاً، في حين ظل َّت  

بين صيغتي هذا المصطلح: أن َّه انتقل من الحرف الأخير )حرف  (ل المعجميالتحو ُّ وخلاصة )    
إلى الحرف الأول (، 3993 ، صقاموس تركيفي التركية العثمانية )ش. سامي،  "ريچيـيكالياء( "

(. كما 911ص  3، ج المعجم الكبير)حرف الهمزة(: "الإنكشارية" في العربية )مجمع القاهرة، 
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وجامع السلطان / ويبدو أن َّ هذا الشارع الذي يربط بين جامع بايزيد 
لأولئك الجنود الذين قامت عليهم هيبة الدولة  (57)اداً(هَّ ل  أحمد، كان )م  

                                                           

درج في الحرف الأول أيضاً في: 
ُ
، 3212)النشرة العربية الثانية، القاهرة،  دائرة المعارف الإسلاميةأ

 انظر:. 331ـ  333المجلد الخامس، ص 
حقيق ، تتراجم الصواعق في واقعة الصناجقصوالحي العوفي الحنبلي، إبراهيم بن أبي بكر الـ     

وضبط وتقديم الدكتور عبد الرحيم عبد الرحمن عبد الرحيم، القاهرة: المعهد الفرنسي للآثار 
، 11، 19، 19، 11، 12، 13، 92، 98، 91، 99، 91، 92، 93، 91 ،92، 97، ص 3271الشرقية، 

18 ،17 ،12 ،81 ،83 ،82 ،89 ،89 ،88 ،71 ،73 ،28 ،27 ،22 ،311 ،313 ،312 ،311 ،
، وبصيغة )الينجكرية( في ص 11. ومع أن َّ الكلمة وردت بصيغة )الينكرجية( في ص 311، 319
، من هذه المواضع العديدة فمن المرجح أن َّهما من قبيل التصحيف عن الصيغة السائدة 11

 ( في بقية المواضع.  الينكجرية)
ة المصانة: في أخبار الكنانة في أخبار ما وقع بمصر في د الدمرداشي، الأمير أحم ـ     كتاب الدر َّ

دولة المماليك من السناجق والكشاف والسبعة أوجاقات والدولة وعوايدهم والباشا إلى آخر سنة 
، تحقيق الدكتور عبد الرحيم عبد الرحمن عبد الرحيم ، القاهرة : المعهد ثمان وستين ومائة وألف

، 99، 92، 99، 11، 12، 22، 23، 31، 32، 33، 31، 8، 9، ص 3272سي للآثار الشرقية، الفرن
92 ،13 ،12 ،19 ،19 ،81 ،82 ،81 ،89 ،81 ،87 ،82 ،71 ،73 ،71 ،72 ،21 ،29 ،311 ،313 ،

319 ،338 ،337 ،332 ،321 ،322 ،311 ،319 ،317 ،391 ،393 ،391 ،311 ،317 ،381 ،
383 ،381 ،389 ،389 ،323 ،329 ،321 ،328 ،322 ،212 ،217 ،231 ،233 ،239 ،221 ،
. وقد ورد ذكر 213، 298، 299، 292، 291، 293، 212، 211، 212، 222، 229، 223

ر مراراً في ( في الصفحات المذكورة نحو مائة مرة، إذ تكر َّ نكشاريةإالالمصطلح بهذه الصيغة )
 صفحات عديدة منها.

لها. فهي لهيد )في اللغة:  ملهاد:ـ  57 زَّ ا وهَّ هَّ دَّ دابته: جهدَّ َّهَّ (. وفي اللهجة الليبية: المعجم الوسيطل
 أو السباق(. و  د  ـ مضمار العَّ  اد ـ اسم مكان  هَّ ل  وُ الفرس، والم  د  )اللهيد: عَّ 
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ة قرون ...، وسواءً أكان )م    لهاداً(اً على الخيول، أو )م  حقيقي   لهاداً(العثمانية عد َّ
نكشارية إلى عقبة  إسات والجماهير، فقد تحو َّلت العلى المؤس َّ  (58)فنطازياً 

 – 3717صلاح، حتى قُي  ضَّ للسلطان محمود الثاني )لإكأداءَّ في طريق ا
س عليها؛ يقضيَّ  أن( م3712  الحديث النظامي الجيش أنقاضها على ليؤس  

 ( الذي نظام  جديد)
ُ
س هناك أيضاً في س   عُرف في اللهجة الليبية ـ وقد أ

 لا (؛ وهو لقبٌّ عسكري ٌّ الانزامالسنوات الأخيرة من العهد القرمانلي ـ باسم )
 ]عائلة انزام[. .(59)تزال تحمله إحدى الأسر الليبية )بسوق الجمعة( حتى اليوم

 
 

                                                           
م( 3771ـ  3721هي الصيغة الشائعة اليوم في اللهجة الليبية. وقد وضع لها دوزي ) فنطازية:ـ  58

ي ة )باليونانية فنتاسيا(: تعني في السواحل الغربية من تركيا: فخامة، أب َّ  ة، هالخلاصة التالية: "فنتس 
. رقصساهرة فيها موسيقى و ة، كما توصف بها ليلةٌّ عائلي َّ  جلال، بهاء، عظمة. وتوصف بها حفلةٌّ 

الجزء  ،تكملة المعاجم العربيةالفنتسية، أي يحب الملابس الفاخرة. رينهارت دوزي،  ويقال: يحب ُ 
الثامن، ترجمة د. محمد سليم النعيمي، مراجعة جمال الخياط، بغداد: دار الشؤون الثقافية العامة ـ 

ي    أدبي    . وفي معجم  321، ص 3228آفاق عربية،   : مصطلحٌّ Fantasyلَّة معاصر: "الفنطاسيا، المُخَّ
ة في الذهن، ي َّ استعمله أرسطو، وعنه انتقل إلى فلسفة القرون الوسطى للدلالة على الصور الحس    قديمٌّ 

معجم المصطلحات ه الآن "المخي  لة" بمدلولها الأوسع. مجدي وهبة وكامل المهندس، وحل َّ محل َّ 
 .399، ص 3282بيروت: مكتبة لبنان، العربية في اللغة والأدب، 

عن الشروع في تأسيس الجيش النظامي، وشيوع هذا المصطلح الجديد باسم )الانزام(  الأنزام:ـ  59
ص  ،ه(3292، الجزء الأول، )ذي الحجة اليوميات الليبيةفي اللهجة، انظر: حسن الفقيه حسن، 

191. 
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 التعليقات مصادر

 طلح  لمص / تاريخي ٌ  لغوي ٌ  في ليبيا: تأصيلٌ القولوغلية عمار محمد، جحيدر،  ـ 
 )مخطوط(، عرض في محاضرة  من السكان.  لشريحة   ةٌ أولي َّ  عثماني ومقاربةٌ 

ضمن الموسم الثقافي للمركز الليبي للمحفوظات والدراسات التاريخية  ة  عام َّ 
المؤتمر الثامن ]ونشر القسم الأول من الدراسة ضمن أعمال (. 2132)يناير 

 المجلة التاريخية العربية للدراسات العثمانيةفي:  دراسات العثمانيةعشر لل
(، ص 2132)نوفمبر / تشرين الثاني  11ـ  92)تونس( السنة الثلاثون / العدد 

  بموقع: 922ـ  112
 [.2123، بلد الطيوب. كما صدر في كتاب  رقمي   مستقل 

د ، المجل َّ 3212القاهرة، النشرة العربية الثانية، ، دائرة المعارف الإسلامية ـ
 . 331ـ  333الخامس، مادة )الإنكشارية( ص 
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ة المصانة: في أخبار الكنانة في أخبار الأمير أحمد، الدمرداشي،  ـ كتاب الدر َّ
ما وقع بمصر في دولة المماليك من السناجق والكشاف والسبعة أوجاقات 

، تحقيق وألفوالدولة وعوايدهم والباشا إلى آخر سنة ثمان وستين ومائة 
ر : المعهد الفرنسي للآثابد الرحيم عبد الرحمن عبد الرحيم، القاهرةالدكتور ع
 .3272الشرقية، 

، الجزء الثامن، ترجمة د. محمد تكملة المعاجم العربيةرينهارت، دوزي،  ـ
 ـآفاق  سليم النعيمي، مراجعة جمال الخياط، بغداد: دار الشؤون الثقافية العامة 

 .3228عربية، 
 
 ، الجزء الرابع، بيروت: المطبعةتاريخ الصحافة العربيةفيليب،  دي طرازي، ـ

 .3211الاميركانية، 
قعة تراجم الصواعق في واإبراهيم بن أبي بكر،  ا الصوالحي العوفي الحنبلي، ـ

، تحقيق وضبط وتقديم الدكتور عبد الرحيم عبد الرحمن عبد الرحيم، الصناجق
 .3271للآثار الشرقية، القاهرة: المعهد الفرنسي 

، "العلاقات العربية التركية في ضوء التطورات (لسفيرصويصال، إسماعيل )ا ـ
العلاقات العربية التركية: من ضمن:  ،(3221 – 3281السياسية المعاصرة )

، معهد البحوث والدراسات العربية / مركز الأبحاث للتاريخ تركي منظور  
 .122 – 221، ص 3221انبول، والفنون والثقافة الإسلامية باست
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 ، من منشوراتدرنة الزاهرة قديما  وحديثا  مصطفى،  عبد العزيز الطرابلسي، ـ
 .3222جامعة درنة، 

، أطروحة (0050ـ  0042تاريخ ليبيا الاجتماعي )علجية بشير، العرفي،  ـ
 .(سنة ؟دكتوراه ـ كلية الآداب ـ جامعة قاريونس )

هـ / 0727ـ  058) الليبية، الجزء الأولاليوميات حسن، ـ الفقيه حسن، 
تحقيق محمد الأسطى وعمار جحيدر، طرابلس: مركز ، م(0827ـ  0550

 .3279جهاد الليبيين للدراسات التاريخية، 
بحث عن نشأة الرأي العام الإسلامي أثناء قول أوغلو، الدكتور أورخان، "ـ 

العلاقات " ضمن: 0007ـ  0000الأشهر الستة الأولى من الحرب الليبية 
ق دَّ في  العربية التركية: أعمال المؤتمر الثاني للعلاقات العربية التركية الذي عُّ

طرابلس: مركز تحرير الدكتور عقيل البربار، ، 0087طرابلس في ديسمبر 
 . 921ـ  921ص  2ج ، ت( )د. جهاد الليبيين للدراسات التاريخية

م الإسلامي خلال الحرب الليبية الرأي العاأورخان، كول أوغلو، الدكتور ـ 
، ترجمة د. عبد القادر مصطفى المحيشي، (0007ـ  0000الإيطالية )

مراجعة د. محمد عبد الوهاب سي  د أحمد، طرابلس: مركز جهاد الليبيين 
 .(ص 129) ،2111للدراسات التاريخية، 

ترجمة د.  ،سنة 511ة خلال ة ـ الليبي َّ العلاقات التركي َّ د. أورخان،  كولوغلو،ـ 
عبد القادر مصطفى المحيشي، طرابلس: جمعية الصداقة الليبية التركية، 

2131. 
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 .3281القاهرة  3ج المعجم الكبير، مجمع اللغة العربية، القاهرة،  ـ
 .3282القاهرة  ،2ط ، المعجم الوسيطمجمع اللغة العربية، ـ 
معجم المصطلحات العربية في اللغة وكامل المهندس،  /مجدي وهبة،  ـ

 .3282بيروت: مكتبة لبنان، والأدب، 
*** 

 دوريات:
ذو الحجة  31(، الصادر يوم الأربعاء )3222، العدد )طرابلس الغربـ 

 م(.3292أكتوبر  9هـ / 3117
هـ 5735جمادى الثانية  51( الصادر يوم الجمعة )؟( العدد )طرابلس الغرب) ـ
 نشر فيه )مرسوم ملكي بأعضاء مجلس الشيوخ(.م(. 5511مارس  51/ 
 أخبار ،(3282 يولية) الثاني العدد –، السنة الأولى مجلة البحوث التاريخية ـ

 .321 ص المركز،
*** 

 إفادات شفوية:
عد ستاذ سه الأالدكتور عبد الكريم أبوشويرب، عن ابن عم    منة إفادة هاتفي َّ ـ 

 .(2137ـ  9ـ  1الأحد الدين أبوشويرب )
نة من الدكتور عبد الكريم أبو ـ عن وفاة الدكتور شويرب  إفادة هاتفية مدو َّ

( ـ نقلاً عن بعض مواقع الانترنت 2138أكتوبر  7بتاريخ )أورخان قول أوغلو 
 التركية. 
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*** 
 التركية:

ن )الترجمة الرسمية لسعد الله ب سجل أحوال، أرشيف رئاسة الوزراء باستانبولـ 
 سعود(.

 )الترجمة الرسمية لعمر منصور الكيخيا(. سجل أحوال، ا. .أ. ر. وـ 
  .3138استانبول ، يقاموس تركسامي،  مس الدينش ـ
 .(3729مايو  21العدد المؤرخ في ) ،( العثمانيةصباححيفة )صـ 
في جميع السنوات )خلال العام  أبناء العشائر الوثيقة الجامعة لطلاب مدرسة ـ

ـ قسم النوادر  مكتبة جامعة استانبول، م(0806مالية /  0207الدراسي 
 (.72292تحت رقم )

- Akpinar, AliŞan, Osmanli Devletinde AŞiret Mektebi,… 
ت إليها الترجمة التركية لدراسة د. يوجين روغان م َّ ضُ )مدرسة العشيرة في الدولة العثمانية، و    

ول ، استانبمجموع   مشترك   كتاب   ، ونشرت الدراستان معاً فينفسها )بالإنجليزية( عن المدرسة
2113) . 

- Bilgin, Mehmet, "Arap Kaymakamliktan Turk Basbakanliga", 
Tarih ve Toplum, sayi 126 (haziran 1994) s. 41 – 55.  

 (.ةتركيالوزراء ة الساإلى رئ ة /عربيال مقاميةقائمال)من     
- FINDLEY, CARTER V., KALEMIYEDEN MULKIYEYE: OSMANLI 
MEMURLARININ TOPLUMSAL TARIHI, Istanbul 1996, 424 s.                                 

ة، عن الإنجليزي ، مترجمٌّ ة: التاريخ الاجتماعي للموظفين العثمانيينكي َّ ة إلى المُل  من القلمي َّ )    
 .)إلى الجمهورية 37ويشمل الفترة من أواسط القرن 
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- IŞik, Ihsan, TÜrkiye Yazarlar Ansiklopedisi, Ankara 2001. 
(1094 s). 

 اب تركيا(.ت َّ )موسوعة كُ    
- Kodaman, Bayram, "AŞiret Mekteb-i Humayunu", Turkiya Diyanet 
Vakfi, Islam Ansiklopedisi, c. 4 (Istanbul 1991) s. 9 -11.             

 (.، الإصدار الجديدمدرسة العشيرة السلطانية، دائرة المعارف الإسلامية، التركية :)مادة   
- Kologlu, Orhan, Arap Kaymakam, Istanbul 2001. 

 )كتاب الدكتور أورخان قول أوغلو عن أبيه: القائم مقام العربي(.      
- Kologlu, Orhan, "BektaŞi, Itthatci ve Telgrafci Sakalli AŞref,in 
Anilari (1873 - 1956)", Tarih ve Toplum, sayi 115 (Temmuz 1993) 
s. 9 – 19. 

ه قول أوغلو عن الدكتور أورخان )مقالة     ه لأم    أي الملتحي(. ؛ أشرف ي:صقالل، تلغرافجيال :جد َّ
- Kologlu, Orhan, "Gazitecilikten Tarihcilige": Orhan Kologlu 
Armagani, Yayina Hazirlayan Orhan M. Colak, Istanbul 2009. 

 م(.من الصحافة إلى التاريخ، ضمن الكتاب التقديري لشخصه الكريعن تجربته: )    
- Pakalin, Mehmt Zeki, Osmanli Tarih Deyimleri ve Terimleri 
Sozlugu, Istanbul 1993. 

مجلدات، صدرت طبعته الأولى باستانبول  1معجم التعابير والمصطلحات التاريخية العثمانية، )    
 (. 3291ـ  3291خلال السنوات 

 ـــــــــــــــ
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رة  ملاحق مصو َّ
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ن َّاش ـ صفحة البداية  مسو َّدة الحديث في الكُّ
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 عند التحرير بالمقهى ةصفحة مزيد
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مالية /  0207خلال العام الدراسي ) طلاب السنة الثانية بمدرسة أبناء العشائر في استانبول

(. والوثيقة محفوظة 011ويبدو سعد الله بن سعود الثالث في بداية القائمة )رقم  ،م(0806
 (.80057قسم النوادر تحت رقم  -بمكتبة جامعة استانبول )
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 الترجمة الرسمية لسعد الله بن سعود في دفاتر )سجل أحوال( باستانبول
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ين كالصبية بين المرأت ة  )وتبدو الزوجة الأولى شاب َّ . أوغلو )بن سعود( وعائلته الأولىسعد الله قول 

 ت(ة، وعز َّ وأولادهما من اليمين: محمود، وعلي َّ   ته إلى اليسار،ه في الوسط، وعم َّ تين: أم   المسن َّ 
 

 
 الوالي سعد الله قول أوغلو في عيد الجمهورية بولايته ...
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الأصغر أورخان إلى يساره،  :ويبدو طفلاه ... أوغلو مع بعض العاملين بولاية الوالي سعد الله قول

 .والأكبر دوغان إلى يمينه
 

 
 سعد الله بن سعود )قول أوغلو(
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مع  ،(م0048 – 4 – 2الصالحين بن مفتاح بن سعود ) إهداء بخطه خلف صورته إلى قريبه    

 S. Kologluإمضائه بالحروف التركية: 
 

 
 .ويبدو الشاعر أحمد رفيق المهدوي بالطربوش، الله بن سعود الجالس الأمامي إلى اليسارسعد 
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ابنه و وأحد أقربائه بالقبعة إلى يمينه، طربوش مع ولده أورخان إلى يساره،سعد الله بن سعود بال    

 .دوغان في الطرف الآخر من الصورة، ويبدو أن َّها بالجبل الأخضر
 

 
 سعد الله بن سعود في زيارة إلى أحد أقسام المستشفى ؟
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 في بنغازي)بالطربوش( سعود مشهد آخر لسعد الله بن 

 

 
 (0057سعود )بنغازي سعد الله بن رسمي )مهيب( لوداع  موكب جنازة
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 موكب الجنازة
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الترجمة التركية )لعلم وخبر( بوفاة سعد الله بن سعود )ابن المبروك وزينب( في بنغازي، بتاريخ     

 م(.0057 - 6 - 07رئيس بلدية بنغازي ) ،م(، بإمضاء الهادي دربي0057 - 5 - 78)
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 (0057يونيو  05افتتاح مستشفى سعد الله بن سعود بإجدابيا )

 
 بالطرد المرسل إلي َّ بالفندق:بطاقة الدكتور أورخان المرفقة 

 ...(0057ـ  0048)أرسل إليك بعض كتبي، وصور أبي العائدة إلى سنوات بنغازي 
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 م( 0040أكتوبر  5هـ / 0268ذو الحجة  02، الصادر يوم الأربعاء )0077طرابلس الغرب، العدد 
 (، في إمارة برقةوزير الداخلية ،السي  د سعد الله بن سعود خبر عن: رئيس الوزراء بالنيابة)

 (7177ـ  0ـ  71ة، مساء الثلاثاء مع شكري الجزيل للدكتور علي دقدق على معونته الكريم)
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 – 0 – 08على ظهر الصورة تاريخها )] أورخان الأيمن ودوغان الأيسر وبينهما أحد الأقارب    

 .[الحولة( بدرنة )الزروق وبو وختم محل التصوير، (0051
 

 
 ص( 727،  0020طرابلس  -)إعداد 
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عاما  في الصحافة التركية  051تقويم وقايع:  كتابه عن الصحيفة العثمانية الرسمية:

 .(ص 007 ،0080 – 0820)

 
ص،  068، 0080زعيمان ليبيان بجانب مصطفى كمال: أحمد الشريف وسليمان الباروني )أنقرة 

 .ص( 06مع ملاحق مصورة 
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 ص( 786، 0000) عبد الحميد والماسونيون، استانبول

 

 
 ص( 284، 0000) الاتحاديون والماسونيون، استانبول
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 ص( 274، 7111)طرابلس 

 
 ص( 646، 7112)ليبيا والليبيون في المجالس العثمانية، استانبول 
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 ص( 707، 7110) الكتاب التقديري المهدى إلى الكاتب المؤرخ أورخان قول أوغلو، استانبول

 

 
 ص( 271، 7101)طرابلس 
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أورخان قول أوغلو إلى اليمين، مشاركا  في الذكرى المئوية للدستور العثماني / المشروطية     

 .(7118 - 5 - 0استانبول )الثانية، 
 

 
في محاضرة بمركز جهاد الليبيين قول أوغلو م الدكتور أورخان الجراري يقد   محمد الدكتور 

 .التاريخية، وعلى يمينهما الأستاذ المترجم )من الإنجليزية( للدراسات
 






